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Mestne novice. 
_ _ _ _ _ _ 

V petek je ob 8. zvečer v Grdinovi dvorani za-
ključno zborovanje slovenskega političnega 
kluba. Na sejo pridejo mestni uradniki in 
pozneje župan. Dala se bodejo zadiha pojas-
nila vsem volivcem. Vsi državljani morajo 
biti navzoči. Odgovaijalo se bo na vsa 
vprašanja. 

—Zaključek letošnje kampa-
nje za politično svobodo drža-
ve Ohio, kar se tiče slovenskih 
državljanov bo v petek ob 8. 
zvečer v Grdinovi dvorani. Ja-
ko važno je, da pridejo na ta 
shod vsi slovenski državljani, 
pa tudi oni, ki dobijo v krat-
kem papirje. Na tem shodu 
govorijo mestni govorniki, po-
zneje pride tudi iupan, in dol-
žnost slovenskih volivcev je 
torej, da se udeležijo vsi tega 
zal^lučnega zborovainja, ki ga 
priredi Slovenski politični klub. 
Volivcem se bo odgovarjalo na 
vsa vprašanja, ki jih stavijo, 
pojasnile se bodejo še neka-
tere točke in utrdilo se jih 
bo v veri, da če gredo 3. sep-
tembra na volišče, da volijo za 
največjo korist in dobroto se-
bi in svojim potomcem. V čast 
našega naroda bodi povedano, 
da se je več višjih uradnikov, 
kakor tudi councilman Hase-
rodf, izrazil, da so Slovenci ti-
sti, ki se najbolj zanimajo za 
volitve. Pridite torej v pe-
tek k zadnjemu zborovanju za 
torkove volitve, da dobite vsa 
potrebna pojasnila. 

— M l e k o bo dražje. Od 1. ok-
tobra naprej bodemo mi ubo-
ge pare morali, plačati deset 
centov za kvort mleka. Vsega 
tega so krivi fartperji, ki bo-
dejo podražili mleko za 40 pro-
centov. Letos že dobivajo far-
marji 25 procentov več za mle-
ko kot lansko leto, sedaj pa 
zahtevajo še 40 procentov jdo-
klade. Pravijo, da ni krme, da 
nima živina dovolj jesti. 

—šestdeset otrok je bilo za-
strupljenih v sredo zjutraj, ko 
so jedli takozvane "cup cakes" 
pri zajutrel$u. Te slaščice so 
bile kupljene pri W . Kritzer 
na 3944 Woodland ave. Mestni , 
kemik je preiskal to pecivo in 
je najdel, da je bilo v pecivo1 

danega nekaj strupenih pridat-
kov, da bi slaščice bile lepše. 
Pravijo, da je država kriva,' 
ker nima nobenih nadzornikov,1 

ki bi nadzorovali peke, kako 
pečejo svoj kruli. 

.. ... ,. . . - < 
—7917 ljadjj se je . registri-; 

ralo v torek in sredo za po-1 

sebne volitve, ki se vršijc v to-! 
rek. Vseh volivcev je sedaj 
pisanih 96.459, kar jih je V], 
Cuyahoga County. 75 pisarjev' 
je bilo nastavljenih, da so mo-
gli opravljati delo. Mnogo je 
prišlo takih državljanov, ki že 
leta in leta niso volili. Sedaj pa i 

se nameravajo udeležiti volitev, , 
da preprečijo žensko volivno \ 
pravico. I 

—Štefan Tintel, 925 Addiion ] 
Rd. je v četrtek zjutraj umrl ' 
v St. Clair bplnišnici, dočim 
je policija zaprla Petra Zurha-
ma 5909 Bonna ave. kot krive- 1 

ga njegove smrti. Oba omenje- j 
na sta delala v tovarni Parish 1 

in Bingham na Hamilton ave. 1 

Tintel je ves čas pri delu na- l 
padal Zurhama, kar je slednje-
ga tako razjezilo, da je vzel ( 

orodje s pnevmatičnim zra- j 
kom, katerega je z vso močjo 
spustil v Tintelna. Tintel je 
takoj padel nezavesten na tla £ 
in je nekaj ur poznej« umrl. s 

—.Na Adams ave. so napadli j 
štirje mladi fantje nekega dru- r 

zega dečka, ki je pobiral de- j 
nar za otroško bolnišnico. Za- -
htevali so od njega denar. De- T 

ček je pa ves denar, $116 ra-
vno prej oddal odboru, in ni 
imel ničesar pri sebi Napadalci 1 

— A n t o n Kuhelj je odprl no-
• vo gostilno na 6321 Arcade 
1 ave. v Collinwood, stop ii8>4, 
. in se priporoča rojakom. Prej 
• je bil v "žužembergu". 

Dr. Jos. A. Neuberger, ki je 
. imel svoj urad prej na 6428 
, St. Clair ave. nad lekarno, na-
. znanja, da je premestil svoj 
. ufad na 6410 St. Clair ave. pr-
j vo nadstropje (dvoje vrat od 
L Schuster Wine Co.) T j a se 
L preseli 15, septembra 1912. 

—Zastopnica Cleveland, de-
lavske zveze Miss Minnie 

' Bronson, ki je bila prej urad-
nica delavskega državnega od-

1 delka v Washingtonu, se je v 
sredo v Clevelandu pred sufra-t * 

getami izjavila, da hočejo sa-
mo one ženske volivno pravi-
co, ki nosijo — svilene noga-

' vice! 
p 

—-V nedeljo dne 1. septemb. 
- ima društvo Slovan št. 3. svo-

jo redno mesečno sejo. Vsi 

• člani so prošeni, da se gotovo 
1 udeležijo. Na Rfogramu so važ« 
^ ne stvari, 

— N e pozabite, da je v pon-
. deljek, 2. septembra delavski 
: dan. T a dan priredijo skupna 
, druŠtVa »Slovenske Narodne 
. Podporne Jednote v Clevelan-
. du skupno veselico in sicer v 
. Kogojevi dvorani na 6006 St. 
. Clair.v ave. Veselica je sicerv 

, vsem namenjena, samo prire-
. diijo j o skupna društva omenje-

ne Jednote, da se pokrijejo 
stroški za delegate, ki odidejo 
na konvencijo v Milwaukee. 
Program je sledeč: Slavnostna 
otvoritev prostorov, ki bodejo 

! isti dan spremenjeni v bujne 
viseče vrtove. Potem pridejo 

[ razne koncertne točke in pe-
tje raznih slovenskih društev. 
Tudi ^Bučevje" stori svojo dol-
žnost. Nekaj zanimivega bo 
tekma dveTi najboljših igralcev 

' na IbiljaTclu za dragocena dari-
i la.. Srečolov na krasne ' dobitke. 
; Šaljiva pošta, brezžični brzo-

jav in fotograf brez aparata. 
I Pristen orijentalski ples Ser-
I pfcnt^nk. Žrebanje zlate ure, 
; darilo Fr. Čeme ta. Kakor vi-
! tlite je program jako bogat. 

Društvo je vzelo v najem ce-
lo poslopje, saloon, prvo nad-
stropje in plesal no dvorano, ta-

! ko" -da bo dovolj prostora za 
i vse cenjene goste. Rojake ulju-

dno vabimo. 
» 

— D r u š t v o 4<Vrh Planin" pri-
redi v pomleljek v Collinwoo-
du v Stanešičevi dvorani za-
bavo z 7*po %ro. "Vaški sko-
puh". Fiovabljeaii so rojaki, da 
se obfrno ujdeležajo. Zalčetek 
popoldne, igra sr pa z^čne ob 

zvečer. 

— D r u š t v o sv. Frančiška pri-
redi svojo veselico na delav-
ski dan v dvorani na E. 79th 
St. Več društev je povabljenih. 
Dobra zabava ti obeta vsem 
gostom. 

—'Poročno dovoljenje sta 1 
dobila Leopold Belaj in Eliza-
beta Brod-nik. 

—Polipija je i:aprla v sredo 
štiri člane takozvane "Indu- ' 
strial Workers of the World" ] 

unije. Možje so govorili na 1 

mestni ulici in s tem kalili pro- ; 

met. Tudi se je policija iz- 1 

javila, da %o omenjeni možje ^ 
pozivali ljudi r aj napadejo blii- 1 

njo policijsko postajo. 
» 

—'Novi superintendent de- i 
velandskih javnih šol je dr. i 
rreaericn. J 

Teska obdol2itev. 
Kapitalisti so hoteli delavce 

spraviti ob kredit s tem, 
i , da so jim podtaknili 

dinamit. 

• * 

S A T A N S K A Z L O B A . 

Boston, 29. avgusta. Tukaj-
šnji državni pravnik Pelletier 
se je danes izrazil, da ima do-
kaze, da so hoteli lastniki pre-
dilnic v Lawrence, Mass. spra-
viti siromašne delavce ob kre-
dit s tem, da so jim polagali 
nevede dinamit v njih hiše. na-

I kar so jih zatožili pred sodni-
jo, da hočejo mesto pognati v 
zrak. Eden lastnik tovarne E. 
W . Pitman je včeraj samega 
sebe ustrelil, ker se je bal, da 
kaj ne pride na dan. Poprej 
je pa še povedal o različnih 
zlobah kapitalistov. Državni 
pravnik izroči zadevo veliki 
poroti. Bivši šolski komisar 
B-reen je bil najet od lastnikov 
tovaren, da je podtikal delav-
cem dinamit. 

Surovi vojaki. ' 

Newcastle, Del., 29. avg. 
700 prebivalcev tega mesta je 
v velikem strahu. Blizu mesta 
ima ' vojaške vaje 81. topni-
čarski polk. Vojaki so se z 
meščani nekaj sporekli,. nakar 
so jih meščani prepodili. Voja-
ki so pa tekli po svoje pu-
ške in začeli streljati v mesto. 

' Na stotine oken je> pobitih in 
več lastnine poškodovane. Srijc 
Sam bo seveda vso škodo po-
ravnal. 

Papežev državni tajnik. 

Rim, 28. avgusta. Starejši 
kardinali se zelo jezijo na- pa-
peževega državnega tajnika 
Merry del Vala, »Ta papežev 
tajnik je dobil pred kratkim v 
darilo lep motorni čoln od bo-
stonskega nadškofa. Sedaj se 
je izjavil, da bo ta cdl-n sam 
vozil po vodah, nad čemur se 
drugi kardinali zgražajo. Pra-
jo, da to ni prav, da je upeljal 
v Vatikan telefon, ekvatorje 
in pisalne stroje, sečlaj se hoče 
še v motornem čolnu voziti. 
No saj ni nič hudega. 

G r m na nesreča .na cestni 
železnici. Iz Bochuma poroča-
j o ; Predvčerajšnjim zvečer je 
pri nekem vlaku cestne želez-
nice, ki je imel <d>va voza, od-
povedala zavonL Vozovi so bi-
li prenatlačeni. V o z je skočil 
s tira, zapeljal v neko gostil-
no tCT *e razbil. IDrugi voz se 
je odtrgal ter se zapeiFjal v ne-
ko trafiko. T r i osefce so bile! 
smrtno nevarno ranjene, se- j 
dem jih je bilo teiko, (deset pa 1 

lahko ranjenih. Z vKkom so ' 
se vozili pogrebe i, ki so «c ude- j 
le žili pogreba 

ponesrečencev v 1 
boehumskem preimogokofxu. 

Temeljni kamen za novo ru-
sko mesto. Iz Blagoveščenske-
ga poročajo: Kjer se reka Se- 1 

ja izliva v reko Amur, so na ! 

rojstni dan prestolonaslednika I 
Aleksija položili temeljni ka-
men za novo rusko mesto, ki 
naj se imenuje Aleksejev. 

—Sarisem Verček v New-
burgu ste umrle v eni noči dve 
hčerke za naglo boleznijo na 
možganih. Stariši so močno u-
žaljeni, ker so imeli edine hčer-
ke Mary stara 1 leto, Albina 
3 leta. — Starišem Poje je 
umrla hčerka Josipfna. — Sta-
rišem Smuk sinek Adolf. 

— . 1 
Starišem Baraga, sinek J a k . — 
Starišem Berus, hčerka M a r y ' 
in ^starišem Pogan, sinček 1 
Frank A • i- S-4SŽ . 

Dopisi. 
: Zadovoljstvo med naročniki z 

našim listom. Razna po-
ročila iz slovenskih 
naselbin po Ameriki. 

U M O R . 

* Manor, Pa. Prejel sem vaš 
cenjeni list, zakaV sem vam 
zelo hvaležen. Sprevidim, da 
ste zares naroke delavcem v 
vseh ozirih. Pokazal sem vas 
poziv glede vol i tve pri naši 

' seji socialističnega kluba V 
1 Manor, Pa., nakar so se člani 

izrekli, da dosedaj še ni videl 
nihče kaj tacega objavljenega 
v časopisu. Tak list mora imeti 
veliko zaupanje delavcev in 
povsod simpatije po širni re-

; publiki. Dragi g. urednik, le 
1 pošiljajte list, v kratkem vam 
J pošljem naročnino za celo le-
\ to in se bom tudi potrudil , da 
1 pridobim kakega novega na-

ročnika. V. vašem listu ne vi-
dim, da bi se s korh bojevali, 
pač pa v idimo v drikzih listih, 
da j im je "Clev. A m e r i k a" trn 
v peti, seveda zato, ker imajo 
svoje vzroke. T o hell with iitl 
Vas uljudno pozdravim. 

L . Bonach 
Hackttt , Pa . Cenjeno ured-

n ' s tvo. Z naročnino vam ob-
jednem pošiljam tudi mali do-
pis. Pred kakimi tremi tedni 
je bila t uka j napadena neka 
Cecilija Fakin, ki je sedaj ti-
mrla v v e l i k i h mukah. Napa-
dalci so j o tedaj prisilili, da je 
pogoltnila nekaj cunje, nakar 
sojo posilil in umorili . Stara je 
bila 18 let in zelo lepe postave. 
Imela je tudi mnogo l j u b i m c e v , 
in policija je najprvo pobrala 
slednje ter jih odpeljala v za-
por. Potem so pa lovili l judi 

vseokoli. Katerega so dobili 
malo razpraskanega, so ga že 

1 vzeli detekt iv i . Sedaj imajo sa-
* mo enega črneča še v zapo-
1 ru , druge s o pa vse spustili. 
r Tukaj na Manifold, Pa., de-
r lamo vsak dan s polno paro. 
• Slovencev nas ni veliko, dve 
5 družini in deset samcev, ki vsi 
1 še precej dobro služijo. Vzrok 
; temu, da ni mnogo Slovencev , 
* so zaprte svetilke v rudniku. 
' Kar nas je -Slovencev tukaj ( 
: spadamo vsi k društvom v Ca-
- nonsbtrrg. Pa., k društvu Po-
* stojnska Jama. S. N. Py J., ki 

zelo lepo napreduje. 
Pozdravljam vse čitatelje te-

ga lista po širni republiki in 
vam želim obilo uspeha. 

Math. Kokel j 
Chicago. 111. Poročal sem že 

pred nekaj tedni, da priredi 
draštvo Slovan št. 70 J.S.K.J. 
plesno veselico v prid društve-
ne lila gaj ne. Veselica se prire-
di- 1. septembra v Hoerbers 
dvorani na Blue Island ave. 
in 21. cesta. Ker so člani dru-

š t v a kupili društvu v dar "pa-
j lico*' (fflrum major baton) ka-

L1 tero bo 4ru«tvo rabilo pri spre-
1'vcwlih. pri pogrebih in drugih 
. I prilikaLh kakor ob Velikonoči 
r in Božiču. 

O b tej priliki, ,t. j. K sep-
tembra 1)0 od pol dveh popol-
dne blagoslovljena mafšalska 
palica r cerkvi sv. Štefana, 
odkoder *e potem prične ko-

| rakanje v dvorano, kjer bo ve-
selica. Ker so se naša sloven-
,ska društva v precejšnjem šte-
I vilu odzvala, da se udeležijo 
veselice, so tudi posamezni ro-
jaki in rojakinje vabljene, da 
% udeleže v največjem šte-
vilu. Spored korakanja je ka-
kor navadno, spredaj godba, 
potem pa društva po starosti, 
zadnjo je društvo Zvon, za 
njim pa vozovi, v katerih se bo 
vozil za to pripravljen odbor. 1 

Dragi rojaki, ker sedaj dru- < 
štvo Zvon, J. S. K. Jednote, 
lepo napreduje, vas vabim da < 
v obilem številu pristopite v | 
društvo, ker sedaj je prosta t 
vstopnina. Ostale rojake pa 
vabimo na veselico i . septem- 1 

Boj se nadaljuje 
Na Balkanu še ni miru. Srbi 

in Črnogorci so priprav-
ljeni s svojimi arma-

dami, da napadejo 
Turke. 

O B L A S T I P O S R E D U J E J O . 

Cetinje,, Črnagora, 28. avg 
V albanskih gorah Turki še 
naprej koljejo kristijane. Po-
sebno Črnogorsko prebivalstvo . 
je jako razburjeno, in včeraj 
je moral >cl i 11 prvi črnogorski 
minister na mejo, da pomiri 
prebivalstvo, ki hoče samo 
planiti nad Turke. Nič manj 
niso razburjeni Srbi, ki zahte-
vajo vojsko s Turčijo. 

Carigrad, 28. avgusta. Srb-
ska vlada je danes uradno pro-
testirala pri turški vladi gle-
de postopanja turških vojakov 
na meji Srbije in Črnegore. 
Turška vlada se je pa izjavila, 
da ne ve ničesar o kakem kla-
nju kristijanov, pač pa hoče 
zadevo preiiskati in narediti 
mir. 

London, 28. avgusta. Fran-
coska iff angleška vlada poš-
ljete vsaka eno vojno ladijo na 
otok Samos. Prebivalci otoka 
Kreta se zbirajo v velikem šte-
vilu, nakar bi napadli otok Sa-
mos in ga priklopili Grčiji. 
Francoska in angleška vlada 
hoče to preprečiti. 

Velika nesreča vsled eksplo-
zije. Iz Dortmunda poročajo: 
Včeraj ob pol 9. so delali de-
lavci tvrdke Lotz za monti-
ranje na kupu žlindre v dveh 
oddelkih. Zaradt vlažnosti so 

i se razvili v žlindri plini, ki so 
i eksplodirali. Del ^ kupa se je 
: podrl, rešili so se le trije de-

lavci. Izpod kupa so izvlekli 12 
• mrtvh. Trupla so bila popol-

noma sežgana. Nekaj delavcev 
• še niso dobili. 

Baronica Hohenau in ro-
: munski častniki. Iz Konstance 
i poročajo: Med neko damo, ki 
; je prišla iz Carigrada, in več 
, častniki, ki so damo nadle-
, govalL je prišlo do prepira. 
1 (Nastopiti je morala policija. 
• Pri policiji se je izkazalo, da 
• je dama baronica Hohenau in 
i sestrična nemškega cesarja. 

Častniki so bili kaznovani, po-
• licijski pTefekt odpuščen, di-
1 striktni načelnik je pa podal 

demisijo. 

1 Sleparski klerikalni poslanec 
; — turški vojak. Pred par leti 
1 je ogrski klerikalni poslanec 

Franc Udvary zaradi raznih 
velikih , sleparij pobegnil v 

' Smyrno, kjer so ga pred krat-
' kim aretirali. Ogrsko justično 

ministrstvo je zahtevalo, naj 
ga turške oblasti irroče, na kar 
pa te sploh niso odgovorile. 
Udvary, ki je bil huzarski nad-
poročmk v avstro-ogTski arma-
di, je vstopil v turško armado 
in odšel na tripolitansko bo-
jišče. 

Obaojcn polkovnik. Iz Kije-
va poročajo: Tukajšnje vojno 
sodišče j e obsodilo polkovnika 
Silamadeva, ki je v nekem va-
riete - gledališču v pijanosti 
ubil nekega godca na štiri me-
scce ječe. 

DENARJI V STARO DOMOVINO 
peiiljamo: 

u f 10.35 60 kron, 
M 20.50 100 kron, 
M 41.00 200 kron, 
n 102.50 600 kron. 
M 204.60 1000 kron, 
m 1020.00 6000 kron, 

PolUHna j t vltvta pri Uh tvotah. 
Doma m nakazan« avota popolnoma 
Izplačajo brop vinarja odbitka. 

N a i a rfanarn« p o | I I J a t v « t z p l a & u j « j i 
o . k r . p o i t n l h r a n i l n i u r a d v 11 d o j 1 
12 d n a h . 

Danarj« nam poalatl Ja najprilltnaja ' 
do $60.00 v gotovini v prlporačanam | ; 
all raglatriranam plamu, vačja xna-'. 
aka po Domoatle Portal Money Order 1 
ali pa Now York Bank Draft I < 

F R A N K I A K 9 E R 1 
92 Cortlandt I t . , New York, N. Y. . 

A L I PODRUŽNICI j 

Kako se naj voli ? 
Natančni podatki glede volitev v torek, 3. sept. 

Največje važnosti je točka šest nove ustave, 
ki podeli ljudstvu pravico, da samo dela po-
stave in zavrže take postave, katerih ne ma-
ra. Volite proti ženski volivni pravici, točka 
it. 23. Volite za točko št. 40, volite za boljše 
in boy čiste saloone. 

Volivni odbor je izdal slede-
ča navodila, kako se niora vo-
liti v torek pri najbolj važnih 
'volitvah, kar jih je država 
Ohio še imela. Če se voli za 
posamezne točke Myes", tedaj 
to pomeni, da so te točke spre-
jete v ravno takem smislu, kot 
jim je dala pomen ustavna 
konvencija. Deset dnij po volit-
vah morajo okrajni volivni od-
borniki poslati vse glasove v 
zaprtih in zapečatenih kuver-
tah, in sicer en eltsemplar na 
državnega tajnika, en eksem-
plar na državnega avditorja. 
Pet dnij pozneje pa morajo 
biti ti eksemplarji v pričo gu-
vernerja odprti in prešteti, na-
fkar guverner proklamira, da 
so se nove ustavne točke spre-
jle. Vsak amendment, ki dobi 
večje število 4yes" kakor 'no. 
postane del ustave. Kdor je za 
vsako točko ali za eno točko 
samo, da se spremeni, naj na-
redi "yes", kdor pa je proti 
spremenitvi, naj naredi " n o " 
Glas vsakega bo štet le pri ti-
stih točkah, za katero je glaso-
val. Absolutno potrebno je, da 
volite vsi "yes" p/ri točki 6. 
ki se ji pravi "Initiative and 
Referendum". Ta točka daie 
ljudem pravico nadzirati dr-
žavna postavodajo, delati po-
stave in jih odklanjati. Če tp 
točke zgubimo,1 tedaj Je šteorn 
zaman vsa ustava, vseh drugih 
41 točk. Le točka številka 6 
daje ljudem toliko pravico, da 
so popolnoma vami pred gra-
bežljivostjo pohlepneiev in*iz-
koriščevalcev. Četudi začasno 
zgubimo ostale točke, s pomoč-
jo točke 6 jih dobimo pozneje 
lahko vse nazaj. Naj vsak tor 
rej dobro pazi, da bo nzlredtl 
posebno pri točki 6 tam l^riž, 
kjer stoji "yes". 'Če so vse dru-
ge točke sprejete, točka šest 
pa zavržena, tedaj pomeni to 
poraz za ljudstvo. 

Samo ena točka je še v tej 
ustavi, katero jako silno pri-
poročamo našim ljudem, da jo 
odločno odklonijo. To je šte-
vilka 23, ki daje žensko voliv-
no pravico. Ta točka je ravno 

; tako slaba kot je točka štev. 
i 6 dobra. Bojte se te točke Jcot 
: vraga. Ženska v Ameriki ima 

danes že itak preveč pravice, 
pa naj dobi še glas, pa bode-
mo kmalu v peklu. Samo par 

, vzgledov naj omenimo. V sle-
dečih državah imajo ženske 
ffoj^rno pravico: Wyoming, 
Colorado, Utah, Idaho, W a -
shington in California. In po-
ročila ki jih berete iz teh dr-
žav, so jako slaba. Posebno 
hudo je za delavce v Coloradi, 
kjer so tako strogo pod kon-
trolo bosov, da le teško dihajo. 
K a j mislite, da se ženske vo-
livke v teh državah kaj zme-
nijo, da odpravijo izkoriače-
vanje delaVcev? Nič, prav nič. 
Pač pa je nasprotno resnično, 
da države, kjer ženske nimajo 
volivne pravice, so danes ve-
liko bolj napredne, imajo ve-
liko več dobrih delavskih po-
stav, kot države, kjer tudi žen-
ske volijo. 

Ženske pravijo, da bodejo 
odpravile otročje delo. V W y o -
ming, kjer ženske volijo, pre-
povedujejo otrokom delo sa-
mo v premogovih rovih, dru-

|gje lahko delajo. Nebraska. 
Oregon, I£ew York. Wiscon-

Isin, Illinois, v katerih državah 
ženske ne volijo, prepoveduje-
jo otrokom dvanajst različnih 
del in nikdar ne sme delati te-
kom šolskih tir. Montana, kjer 
imajo ženske najmanj politične 
pravice, ima najboljše postave 

sme noben otrok delati izpod 
16. letom prav nobeno delo. 

Nadalje pravijo ženske, da 
bodejo .skrbele za boljšo vzgo-
jo otrok. Le poglejmo, kaj so 
dosedaj naredile tam, kjer ima-
jo volivno pravico. Wyoming, 
kjer ženske volijo, ima izmed 
vsakih 118 otrok enega, ki ne 
zna brati ne pisati. Oregon, 
kjer ženske ne volijo, pa ima 
šele na vsakih 240 otrok enega 
ki ne zna brati in pisati. Pa 
kaj gledamo okoli. Glejte drža-
vo Colorado. Izmed vsakih 60 
otrok tam ne zna eden brati 
ne pisati. In ženske tam skrbi-
jo!! ! za vzgojo!! ! Nebraska, 
kjer žene ne volijo, ima šele na 
vsakih 300 otrok enega, ki ni 
zmožen branja in pisanja. Žen-
ske pravijo, da bodejo reguli-
rale delo za ženske. Popolno-
ma napačno. V štirih državah, 
kjer imajo žene volivno pra-
vico ni nobenih postav proti 
ženskemu delu. V 32 državah, 
kejr pa ženske ne volijo, je 
vse polno postav proti žen-
skemu delu. 34 držav zahteva 
največje ugodfiosti za ženske 
delavke. Države, kjer ženske 
volijo ne naredijo ničesar v 
prid delavkam!! Se nekaj. No-
bena država nima toliko lo-
čitev zakonov kot ona, kjer 
ženske volijo, in vse to kar 
smo pored ali, ni zmišljeno pač 
pa prikrojeno po natančni dr-

1 žavni statistiki in po raznih 
poročilih ameriških univerz. 

Mi svarimo torej pred točko 
23, ne za to, ker je ne potre-

1 bujemo, pač pa zato, ker ima 
najslabše posledice tam, kjer?! 
je bila sprejeta. Mi svarimo 
raditega, ker če bo enkrat spre-

I jeta, ne bo nikdar več odpra-
, vije na. Poleg tega pa sledijo 

še hišni prepiri, zdražbe in 
t pretepanje, ka j se redno doga-
) ja v državah, kjer je ženska 

volivna pravica. Proč ž njo 
\ torej! 

- Za druge točke volite "ye»", 
> ker nobena točka nima ničesar 
- slabega, pač pa vsaka ima na-
• men zbaljšati položaj prebival-
) cev države Ohio. Toplo pri-
. poročamo, da volite "yes" 2d 
t točko 40, ker se daje mestom 
1 pravica delati postave za sebe,. 
, graditi svojo železnico, imeti: 

svojo elektriko, svoj plin ire 
sploh vse naprave, ki služijo-
ljudstvu v korist. Mesto lah-
ko veliko bolj poceni ujwav-
lja take stvari kakor kompa** 
nije, ki vlečejo masten dobiček 
od tega. 

fte pozabite pa konečno gla-
1 sovati za zadnjo točko, katero 

dobite prav na vrhu na desni 
strani, in katera govori o sa-
loonih. Za to točko morate gla1-
sovati "yes". Če bo sprejeta, 
dobimo manj saloonov, toda ti 
bodejo veliko boljši. Mi ne po-
trebujemo špelunk in beziiic, 
pač pa čiste, zdrave in pošte-

(ne gostilne. T a točka bo ob-
jednem tudi za vedno obdržala 
državo Ohio mokro, in vsi 
boji anti-saloomke lige bodejo 
potem zaman. Kdor jt torej 
za mokroto, za čiste in po-
štene saloone, naj voli pri za-
dnji točki "yes" Kdor je pa za 
bemice, sušo in in skrivne lo-
kale naj voli "no". 

Volite pa vsi do zadnjega. P o 
mnite, da bo mogoče en sam 
glas odločil pri kaki točki 1 
Vsi na volišče, in če bodejo 
točke sprejete, tedaj je zasign-
ran državi Ohio največji na-
predek med vsemi drugimi dr-
žava mi. k..., • 
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Konečno se posreči traperju 
prerezati desno krilo kondorja; 
seveda je dobil pri tem napadu 
tak udarec, da je padel na tla. 

.Njegova moč čimdalje bolj 
propada, ker medtem je dobil 
ze več ubodljajev v vrat in 
glavo. V teku četrt ure pa leži 
ogromni ptič mrtev na tleli 
poleg svojega gnezda. 

"Santa V i r g u i purissima!" 
Stoka Železna Rbka, "komaj 
vem, kako sem se mogel to-
liko časa boriti. Beštija ima 
žilavo truplo, katero se mora 
prerezati na kose, predno po-
gine. Sedaj pa, senor, poči-
vajmo nekoliko, predno na-
daljujemo pot, ker nenavadno 
delo je moralo tudi vas utru-
diti." 

Vonodonga pa pokaže na 
stanje solnca. 

"Naša pot je dolga, in dnev-
. ,na svetloba bo zginila v dveh 

urah za gorami," reče. 
' ' jaz tudi mislim, da je naj-

bolje, če gremo takoj naprej!" 
priganja grof. 

"Karajo , če se vam tako 
mudi, jaz grem naprej," reče 
traper. Upam samo, da je sa-
mec še kakih petdeset milj od-
daljen in nas ne bo nadlegoval. 
Tu, Jaguar, vzemi svoj nož, 
jaz pa nosim baklje. Sedaj na-
prej!" 

Mlala četa se torej poda zo-
pet na pot v istem redu kakor 
prej. Pot nt1 bila več tako te-
žavna kot sprva, in je bila pre-
cej podobna gorski stezi. Grof 
je tudi opazil, da postaja ka-
menje i n ska le bolj porozno, 
in da skoro povsod curlja 
voda na dan. T a k o so korakali 
še kako poldrugo uro, ko se 
Indijanec ustavi. 

"Duh rumenih vod je bli-
zu," reče svečano, "treba je, 
da ga pokličemo, predno se 
približamo." 

Traper pa zmaje z rameni. 
"Pogan je," reče proti grofu, 
"in ne moreni ga prisiliti, da 
bi ga odvrnil od praznoverja 
Njegovega naroda. Torej na-
redi svoj rokus-pokus, Jaguar* 
in skrbi, da pridemo naprej." 

Indijanec si .privije obleko, 
da je bil do srede telesa gol. 
Potem pa na čuden način pre-
mika roke na vse štiri svetov-
ne strani, in mrmra razna za-
rotiia, docini trga mah in tra-
v o ter jo meče okoli. Konečno 
pa poklekne in udari trikrat s 
čelom ob kamenje. 

Grof pa je zgrabil za rame 
traperja, njegov obraz je ču-
dovito žarel, njegove roke se 
tresle. 

"Tore j je res," jeclja, "mi 
smo pri zlati dolini?" m 

"Bodite trdni, senpr," šepe-
če lovec resno, "in ne pustite, 
da vas vidi Jaguar, da vi kot 
močan mož trepečete pri po-
gledu na zlato. V petih minu-
tah bodete videli, da nas Jo-
se, naš umrli prijatelj, ni va-
ral." 

Indijanec se je dvignil. "Cas 
je", reče. "duh rumenih vod 
nas čaka, toda dovolil je sa-
mo dvema vhod." 

"Neumnost, Jaguar," odvrne 
traper, mi smo kristijani in se 
ne brigamo za tvoje duhove. 
Pojdi naprej!" 

"Pa naj bo! Vse drugo pri-
de na vašo glavo." 

Indijanec koraka naprej s 
slovesnim molčanjem, oba o-
stala pa mu sledita. 

Se kakih dvajset korakov se 
vzpnejo navzgor, potem pa sto-
jijo na vrhu. 

"Poglej , tujec," reče Ko-
ma nč, ko stegne roko, "poglej 
Boga belih mož in vzemi ga! ' 

Pred njim leži zlata dolina! 

Grof obstoji in zamolklo gle-
da v globoko brezdno, ki se 
^>red njim razprostira. Zdelo 
se mu je, kot mu hočejo pasti 

j oči i zjamic. in žile se mu tako 

i vrže na kolena, razprostre roke 
; in edina beseda, ki so jo mo-
i gle njegove ustnice šepetati, 
. j e : "Zlato! Z lato!" 
i Zadnji solnčni žarki so ža-
I reli po dolini in jo zagrinjsli v 
i demonieni sijaj. Ko je bil ko-
i necho grof vstanu, da zbere 
i nekoliko svoje mislij, vidi sle-

deče : 
Pred tremi potniki se razpro 

stira, kakih šestdeset korakov 
široka in nad sto korakov dol-
ga dolina, obmejena od ostre-
ga kamenja. V ozadju pa je 
zakrival nadaljni pogled veli-
kanski kameniti hrib. Ob vz-
nožju tega hriba se je pa od-

i pirala velika razpoklina. Iz več 
manjših razpok in lukenj pa 
je silila v dolino umazana vo-
da, ki se je zbirala v večjih 

/i I i manjših lužah do skalnatih 
pečin, kjer je stal sedaj grof 
* svojimi spremljevalci. Ob 
skalnatih pečinah se je voda 
zbirala, prodrla pečine in na 
drugem kraju kapala ven kot 
čista studeličnica. 

Na tleh te doline pa leži bli-
skajoč pesek in svetlikajoče ka-
menje. 

Ta pesek, ta kamen — to je 
bilo zlato! 

V svitu zadnjih solnčnih 
žarkov se je zdelo, da gori 
vsa dolina. Vsepovsod se je 
bliskalo in sijalo, posebno ob 
ostrih kamenitnih robovih. Ro-
bovi luž in mlak so bili vsi 
zlati, in mesto blata je ležalo 
na dnu teh rnlakui pravo čisto 
zlato. Oko j e ' komaj moglo 
zreti na ta nevrjetni sijaj zla-
ta, ki se je razprostiralo po 
dolini. Vendar s tem se~čudež 
tega prostora še ni zmanjšal, 
j Posamezen žarek zahajajo-
čega solnca pade sedaj na ono 
odprtino velikanske gore, ka-
tero je grof pre opazil. Naen-
krat nastane tam drugo solnce, 
blesk in sijaj, da oči niso mo-
gle prenašati. Vsa ta skalnata 
odprtina, od vrha do vznožja 
je obstajala iz samega zlata. 
Kakor kapniki visijo navzdol 
po stenah velikanski kosi dra-
gocene rude., In vse to je bilo 
zlato — pravo zlato in čisto 
Zlato! Pogled je bil sedaj ob 
zahajajočem solncu skoro ne-
mogoč. i 

Grof je potegnil roko pred 
oči, kot bi hotel prepoditi si-
jaj od sebe; polagoma se si-
jajni kapniki in kosi pred njim 
zagrinjajo v temo. Ze hoče 
skočiti grof navzdol, kot bi se 
bal. da mu ta sijaj zavedno 
izgine izpred oči, ko ga za-
drži močna roka traperja. 

"Ostanite, senor, bodite mir-
ni, bodite mož, ali pa vam bo 
zlata mrzlica za vedno vzela 
razum.' 

"Pustite me! Jaz moram na-
vzdol, jaz moram položiti svo-
jo roko na trdo rudo, jaz mo-
ram potipati, da se prepričam, 
če ni vse skupaj goljufija." 

"Potem pa sledite Jaguarju, 
on pozna pot." 

In res, Jaguar je že stopal 
po širokih, v skale vsekanih 
stopnjicah navzdol. Francoz pa 
mu sledi v skokih kakor tiger, 
kot bi ne hotel dovoliti, da 
Indijanec prej stopi na tla, in 
vzame njegovo zlato. 

Žalostnih mislij koraka tra-
per za grofom. K o pride sle-
dnji v dolino, se vrže s celini 
telesom na prvi zlati kup in 
grabi kot blazen z rokami na-
okoli. Potem pa zopet odskoči, 
hiti na drugo mesto, tiplje ko-
se in pesek, da celo v i e p 
spravlja nekaj kosov, pa jih 
zopet pomečlje od sebe, ker je 
opazil drugi večji kos, ki se 
je bolj svetil. 

Indijanec pa stoji pri tem 
• čudnem, skorjo gnusnem pri-
- zoru sredi doline in gleda z 

zaničevanjem na ble*doličnika. 
"Saj sem že prej povedal," 

reče traper s žalostnim gift-
i som, "prijela ga bo zlata mrz-
i lica. Bog v nebesih, kako mo-

re človek takp znoreti radi te-
j | U . a n K i n j a , t U a g l l L l 

grižljaja kruha! Poglej, Ja-
guar, in vesel bodi, ker Je na-
ju Veliki Duh bolj pametna 
ustvaril!" 

Medtem je pa tema z ^ i l a 
dolino v svoj plašč, in le zve-
zde na nebu so še dajale ne-

j koliko svetlobe. Grof še vedno 
tava po zlatem polju, in prav-

i kar je prišel -do vhoda veli-
kanske gore, ki se je tako svet-
likala pri ;*ihajajočem solncu. 
Konečno mu pade v glavo, da 
imata njegova dva spremlje-

: valca baklje s ,seboj. Z zapo-
- daječim glasom zakliče 2elez-
. ni Roki in Jaguarju, naj mu 

pritieseta baklje. Jaguar molče 
spolne njegovo povelje. Želez-
na Roka pa stopi k grofu in 
mu reče: 

"Senor ," reče žalostno, "ne 
dajte se zapeljati od tega ble-
ska. bodite mož in naredite na-
črte, kaj bi bilo sedaj najbo-
lje, da se naredi. Od poldne 
že niste ničesar jedli. Midva 
imava svežo vodo s seboj in 
neka jelenjega mesa. Izpite qe-
koliko vode, prigriznite kos 

mesa, to vam bo dalo novih 
močij." 

"Jaz jesti ne moreni — ne 
mor im piti!" 

" 'Mrzlica je, ki vas ovira pri 
tem. Toda, karajo! Bodite 
mož! Spomnite se, da smo 
obljubili priti jutri na otok k 
vašim ljudem, zajedno s Ko-
manči. T o r e j moramo na vsak 
način proč od tukaj. Težav-
no pot imamo pred seboj, in 
nekaj ur spanja nam bo vsem 
koristilo. 

"Ne , ne — pustite # me!" 
"Spomnite se, senor, da mi-

slim pravično z vami. Vaša 
žena, kakor ste sami povedali, 
je obdana od nevarnosti in pri-
čakuje vaše pomoči." 

" M o j a žena — moj sin — 
Toda Križonos je pri nj ih!" 

" U p a m ! K o pridemo tja, 
bodejo ljudje že oproščeni. To-
da pomnite, da če do jutri ne 
pridete tja, tedaj bodejo vaši 
zapustili otok in vas poiskali 
na tem mestu. In pomnite, da 
je to proti naši pogodbi." 

Grof se zbifdi kakor iz spa-
jna. njegove krvave oči se žali-
jo z mokroto. 

" K a j .govoriš, kaj klepetaš, 
č l o v e k P zakliče grof jezno. Na 
šo skrivnost razodeti? Nikdar, 
saj jih tako že preveč ve o tej 
dolini kot je potrebno. Nikdar, 
mi moramo proč, k njim! 
Prav imate, Železna Roka, mi 
se naložimo z zlatom, da jih 
pošljemo proč, toda sem? v 
nvojo lastnino? — nikdar, nik-
dar!" Grof pogleda okoli sebe, 
potem pa skuša odtrgati z ro-
kami kepo zlata. Znoj mu sto-
pi na čelo. 

" Z a k a j se mučite, senor," re-
če traper z žalostnim glasom. 
" T a m za vami je železna pali-
ca Joseja, ki jo je pustil tu-
kaj pred dvema letoma. Toda 
tu okoli leži dovolj zlata, da 
ga ni treba trgati s skal. Ju-
tri lajiko vzamete več kosov 
s seboj." 

Grof hitro zgrabi za železno 
palico, katere prej ni videl. 
"Ne, ne," reče,, pustite vse 
ležati, kakor je, jaz sam odlo-
čim." Potem pa potegne z ro-
ko preko čela. "Prav imate, 
Železna Rbka, to zlato zmeša 
in mi obrača srce v prsih. 
Pred mojimi očmi se mi bli-
ska, kakor morski valovi di-
vja po mojih možganih. Ne 
moreni se zoperstavljati tej 
moči. T o d a poglejte sem — " 
in s železno palico odkoplje 
težak kos zlata, kakih 80 fun-
tov. — "to in še več bodejo 
dobili možje, ki so z menoj 
delil trud, in nihče mojih pri-
jateljev ne ho pozabljen. Poj-
dimo hitro naprej, predno me 
mrzlica zopet zgrabi." 

Grof hitro koraka naprej. 
Železr.a Roka pa mu sledi, ne-
soč s seboj teško zlato kepo. 

T a k o prideta do mesta, kjer 
sedi Indijanec. Grof pritrdi 
bakljo ob pečine, požre nekaj 
vode. zavije precej zlata v po-
krivala in ponfttfc?. hitro to zla-
to močno z, vrv jo ' zvezati. Pri 
tem pa neprestano govori, ka-
kor mož, ki ima mrzlico, dela 
načrte, kako bodejo zlato do-
bivali iz bonance ter govori o 
plačilih \seh. so mu bib 
zvesto uda'ni. 

Konečno pa umolkne, se pri-
me za glavo in pade v globoko 
premišljevanje. 

T e g a trenutka je traper pri-
č a k o v a l ker Mkoj pornigne In 

• dijanec štor: navidez isto. Glo-
boka tišina vlada v dolini. L e 
lahno plazenje zelenih kač, ka-

1 Ure je prestrašil svit bakel in 
kričanje koiotov drami to ti-
šino. Groi pa sedi še vedno 
na iste mmestu, v istem polo-
žaju. Naenkrat plane kvišku. 
N j e g o v obr.'Z temno žari, kri 
mu sili v £Javo. Baklja je sko-
ro dogorela. Grof nažge nov:> 
bakljo, potem pa tiho koraka 
proti koucu doline. Pred od-
prtino posteji in posveti z ba-
kljo noter. 

Vsepov.iud zlato, zlato, ki 
odseva v fantastični luči. Ba-
klja in mož se zgubita v no-
tranjost! hriba, se zopet po-
l e ž e t a in izgineta, potem pa 
ju ni več videti, šele po" dok 
gem času se zopet prikaže. Go-1 

reča baklja se strese v njegovi 
roki. Utrujen pade na tla. 

"Neskončno — neskočno — 
in moje — moje!" 

T a k o leži na tleh in le zdaj-
pazdaj stegne roke, da se pre-
priča, če je zlato še okoli nje-
ga. Divji , velikanski sni plo-
vejo po njegovi duši, temne, 
velikanske stnee dirjajo po 
njegovi duši. K a j naj naredi! 
Kaj lahko dožene s temi ne-
izmernimi zakladi,, s tem bo-
gastvom. K a j če vrže vsako 
leto tisoč milijonov od sebe, 
kaj je to v primeri z milijar-
dami in trilijardami tisoči mi-
lijonov, ki ležijo na tem pro-
storu ! 

Francoska postane nova kra-
ljevina, vojna sila, kakor jo ni-
ma noben drugi narod 11a sve-
tu, vojaki bodejo služili lepši 
denar kot ga danes služijo ge-
nerali — Pariz, krasni, zapelji* 
vi Pariz bo ležal pred njegovi-
mi nogami, vsa sila, vsa lepo-
ta, vse uživanje, vsa čast, vsa 
bliščoba sveta, vse je v tem 
zlatu — in on — on — samp 
je gospodar tega zaklada! 

Te-ška roka zadene grofa v 
njegovi omotici. Grof skoči 
kvišku — Vonodonga, Komanč 
stoji pred njim. 

Baklja je skoro že dogore-
la in je metala črne sence oko-
li' po zty*tu. 

"Votiodonga ?" reče grof. 
"kaj se je zgodilo? Z a k a j me 
motiš?" 

"Veliki Duh je dal to de-
želo najprvo svojim rudečim 
otrokom," govori Vonodonga 
enolično. "Zlato , ki prihaja iz 
gor in iz vod, je bilo last teh 
otrok. V o n o d o n g a je g lavar , 
in glavar ter vojnik ima samo 
eno besedo. Jaguar je vse to 
zlato obljubil bledoličniku — 
držal je besedo. Ali je bledolič-
nik, ki je prišel preko velike 
vode, zadovol jen?" 
/ "Tisočkrat več je, kot sem 
sanjal, in moja hvala vas bo 

vse " 

Indijanec pa nevoljno poki-
ma z glavo. 

"Beli l judje imajo hiter jezik. 
Glavar je prišel, da vpraša O d 
prto Roko, če bo držal svojo 
besedo?" 

" T i imaš mojo častno bese-
do, ti in Železna Roka." 

"In aH Oprta R o k a sdaj ve, 
da je lastnik vsega bogastva, 
ki se razgrinja pred nj im?" 

" V i ste mi dali, in jaz sem 
hvaležno vzel. Da, jaz sem 
gospod teh neizmernih zakla-
dov, bogatejši kot ^ kralj, in 
kralji bodejo pr*d menoj kle-
čali, če mi B o g življenje ohra-
ni." 

"Dobro. Odprta Roka je sla-
ven vojnik. Bojevati se £>95 
moral za ta bogastva. U m r l 

na svoji lastnini." 
"Umret i? S e d a j ? Jaz? V po-

sestvu mili jard? T i si znorel, 
rudečkar, ali se pa ša l iš? ' 

Indijanec pa mirno potegne 
svoj nož izza pasa, v drugi 
roki pa drži bel robec. 

"Vonodonga je prisegel!" 
reče počasi, "da pomoči ta ro-
bec v kri belega vojnika, pre-
di: o ga objamejo njene bele 
roke. T i moraš umreti!" 

Grof se umakne nazaj in 
zgrabi za železno palico. 

"Proč. lump, norec, ali pa 
ti zdrobim črepinjo!" 

Indijanec pa stopi bližje nje-
ga. dočim grof dvigne teško 
železno palico, kakor les in j 
z groznim sunkom plane nad 
Komanča. Naenkrat pa se u-
makne kri iz p j e g o v e g a lica, 
njegove oči otrpnejo, roka in 
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•Komanč pa mu porine nož 
• v srce — ne da bi ganila — 
1 pade močna postava na svoje 
- j z lato! — — — — — j 

- . K o se traper iz dolgega in 
, teškega spanja prebudi — spo-
i minjal se ni, kdaj je zadnjič 

tako spal, so padali že prvi ju-
».tranji žarki v dolino. Železna 

Roka si mane oči, skoči kvi-
šku in pogleda po obeh tova-
riših. Pokliče Vonodongo, to-

[ da samo odmev mu prihaja na 
i uho. P o kratkem premišlje-

vanju sklene, da poišče oba 
tovariša. Ker je bilo dolino 
lahko pregledati in ker je bila 
prazna, se napoti proti odpr-
tini, katere notranjost je bila 
še temna, ker solnce še ni pro-
drlo do tja. Pri vhru ob-
stoji in zakliče, toda ne dobi 
odgovora. Pri tem ga popade 
misel, da sta njegova tovariša 
najbrž skušala prodreti v no-
trajnost votline in se pr i . tem 
ponesrečila. Prekolne torej zla-
to, ki leži okoli njega, in te-
če nazaj, da prinese nekaj o-
stalih bakelj. 

V trenutku je nazaj, v tre-
nutku je baklja prižgana, po-
tem pa stopi v votlino. 

! Lasje se zježijo staremu mo-
žu, močni, neustrašeni mož se 
mora prijeti za steno, da ne 
omahne — pred njim leži mo-
gočna grofova postava, v srcu 
pa nož Indijanca. 

Pošteni traper sprva svojim 
očem ni mogel vrjeti potem 
pa, ko se prepriča, da je res-
nica, se vrže poleg trupla na 
tla in je skuša oživeti. Toda 
kri, ki se je pocedila iz smrtne 
rane je bila že zdavnej suha, 
telo pa trdo in mrzlo, 
v Zaman kliče Indijanca, za-
man išče po celi votlini, nikjer 
in nikjer ni življenja, le ze-
lene kače se plazijo po tleh, 
po vrhu zlatih sten pa švigajo 
Vampirji, katere je zbudil svit 
baklje. 

T a k o se vrne Železna Roka, 
sje vsede pred votlino in si za-
krije obraz s starimi rokami. 
Debele, teške solze mu kane-
jo iz oč i j in padajo navzdol 
•na — prokleto zlato f 

Dalje prihodnjič. 

Županom- je izvoljen v Pe-
klu pri Poljančah hotelir Jože 
Banmann. 

Tatvine. I z Brežic poročajo: 
V Zverinjaku in Bojsnem so 
se zadnje čase tatvine tako su-
mljivem ponavljale, da so lju-
dje že mislili, da je tudi tod 
na delu kaka hrvaška tatinska 
tofpa. Končno pa se je posest-
nika Petrišiču le posrečilo u-
jetf kmečko hčer Antonijo Sti-
brič iz Zverinja'ka kot tatico. 
Stibrič je svoje tatvine ze pri-
znala. 

N a 
Štajerskem se je tako t, I 

ko so se finančni straži plačil-
ne razmere regulirale, oglasilo 
toliko prošnjikov za to slnžbo, 
da je Finančno deželno ravna-
teljstvo za errkrat moralo usta-
viti sprejemanje prošnjikov. 

Z o p e t nesreča v Savi . V 
Hrastniku je utonil v minulem 
tednu že drugi mladenič pri 
kopanju v Savi. Je to 18 letni 
po domače Bajdatov. 

D o b j e pri Planini. Nesrečni 
skok z drevesa. 15 letni po-
sestniški sin Jože Gradiš je 
f lezel pred kratkim na češplje-
vo drevo, da bi si natrgal sa-
dja. Nato je skočil z drevesa 
tako nesrečno, da si je blomil 
hrbtenico. Spravili so ga v 
celjsko bolnišnico, kjer je 8. 
avgusta vsled dobljene poškod-
be umrl. — Roka v mlatilnem 
stroju. Franc Potočnik v Do-
bju je te dni hotel nekaj po-

. praviti mlatilni stroj med tem, 
ko so na stroju mlatili. Prišel 
je pri tem z roko v stroj, ka-
teri mu jo je popolnoma zmeč-
kal. k o so ga rešili je padel 
v nezavest. Spravili so pone-
srečenca v celjsko bolnišnico: 

Ponesrečen Herkul. V Cr-
novčfevi gostilni < v Gorici je 
vzdignil neki Anton Pavlin z 
eno roko zaboj, v katerem je 
bilo 25 litrov piva. in ga dr-
žal precej dolgo časa nad gla-

lin je dobil smrtne poškodt>e^ in 
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Slovenske trgovine. 
SLEDEČE TRGOVINE PRIPOROČAMO ROJAKOM: 

S A L O O N I : 

J O S K O Z E L Y ( 

4734 Hamilton ave. 

M I K E S E T N I K A R , 
6131 St. Clair ave> 

J O H N K R O M A R , 
qq8 E. 63rd St. 

L O V . P E T K O V S E K , 
965 Addison Rd. 

A N T O N Z A K R A J Š E K , 
991 E. 64th S t . 

F R A N K S T E R N I S H A , 
X0C9 E . 62nd. St. 

P R I M O Ž K O G O J , 
5oo6 St. Clair ave. 

J O H N A L A R 
6120 St. Clair av*. 

F R A N C E S L A U S C H E 
6121 St. Clair ave. , 

F R A N K Z A K R A J 5 E K , 
1029 E. 6tst St. 

J O E N O S S E . 
1226 E . 55th St. 

JOS. K A L A N , , 
6101 St. Clair ave. 

A N T O N K U H E L J , 
3822 St. Clair ave. ; ! 

F R A N K J U R C A , 
1287 E . 55th Sr. K / 

J A K O B J E N C , 
5363 St. Clair A v e . 

S L O V E N S K A G O S T I L N A , 

3855 St. Clair ave. 

J O H N G R D I N A , 
6025 St .Clair, ave. 

JOS. Z A L O K A R , . k 

S99 Addison Rd. N. E . 

J O S I P B I Z J A K . 
6026 St. Cxair ave. 

M A T H H R A S T A R 
5920 St . Clair ave. c 

J O H N M A J Z f c L J [ 
612ft Gla» ave. [ 

F I L I P E P P I C H 
5301 St . Clair ave. 

J O H N C I M P E R W A N , v 
11259 Marquette St. 

F B . K M E T , 1 1 , 
3922 S t Clair ave. 4 

J. K R A L L 

961 Addison Road. , u ' 

A . P O L O N I C H 
8100 Union ave. 
K . A R M B R U S T E R , 
6400 S t . Clair ave. 

.Vino in žganje na debelo. 
T H E O H I O B R A N D Y 

D I S T I L L I N G C O . 

6102 St. Clair ave. 

JOS. M E D E N , 

1063-1065 E . 6xst St. 

G R O C E R I J E . 

P R E V E Č & P E K O L J , 

1393 E . 55th Stt. ; V 

R. C E R K V E N I K 
1115 Norwood Road. 

J O H N K U H A R , 
3830 Št. Clair ave. ' f 

M R S . J. S K E B E , 
960 £?. Collamer St. 

C I S T I L N I C A O B L E K 

F R A N K M R V A R 

1336 E 55 St-

Slovenska izdelovalnica 
smodk. 

J O H N B R E S K V A R 
1364 — E. 36 S t 

B R I V N I C E . 

F R A N K Š K E R J A N E C , 

6124 St. Clair ave. 
% 

M E S N I C E . 

O G R I N C St A N Ž L O V A R , 
: 6124 Glass ave. , 

F R A N K V E S E i , 
4034 St. Clair ave. 

M E S N I C A I N G R O C E R I J A . 

JOS F U R L A N 
1604 E. 81 S t 

Č E V L J A R S K E P R O D A . . 

J A L N E : 

FRANK S U H A D O L N I K , 

6 t07 St. Clair ave. 

F R A N K B U T A L A . 

6220, St. Clair ave. 

K R O J A Č I 

J O S I P G O R N I K , 

6113 St Clair ave. 

J O H N G O R N I K , 
6TO5 St. Clair ave. 

A N D R E J J A R C 
6110 St. Clair ave. 

B E L A J & M O Č N I K 
6205 St. Clair ave. 

i B A N Č N I Z A V O D I 
F R A N K S A K S E R Co., 
podružnica. A . Bobek pos lov i t 
^104 St. Clair ave. 

T O B A K I G R A Č E in CANDY 
S T A T I O N E R Y . 

G E O . B O Š T J A N , 

601 o St. Clair ave. 

M. E R M A K O R A 
61 r6 S T . Clair ave. 

2 E L E Z N I N A — P O H I Š T V O 
i. t d. 

A N T O N G R D I N A , 
6127 St .Clair ave. 

J O S I P Ž E L E , 
6108 — 10 St. Clair ave. 

T R G O V I N E Z MODNIM 
B L A G O M . 

J E R N E J K N A U S , 

6129 St Clair ave. . . 

A N T O N L O G A R , 
3837 St. Qlair ave . 

J O H N G R D I N A , 
6111 Sv. Clair, ave. 

F R A N K J. T U R K , 
1361 E. 55th S t 

M. M A R E & I Č 
4322 St. Clair ave. 
mm 

I Z D E L O V A L N I C A M E H -
K I H P I J A Č . 

JON H P O T O K A R , 
4126 St. Clair ave. 

K O N T R A K T O R J I 

S A T K O V I Č B R A T A , 

1129 N O R W O D Rd. 

L E K A R N A 

Slovenska lekarna 

6036 St. Clair ave. 

Slovenska trgovina ienakib 
slamnikov in klobukov poseb-

nost je oprava nevest. 
R O S I S T A N K O , 
6303 St. Clair ave. 

Trgovina z moško opravo m 
čevlji 

F R A N K K E N I K . 
6501 St. Clair ave. 

U R A R IN Z L A T A R . 

F R A N K Č E R N E 

6034 St. Clair ave. 

A N T O N S A M S O N 
6209 St. Clair ave. 

Department sto« 

A N T O N K A U S E K 
6202—6204 St. Clair ave. 

T o so sami slovenski trgovci, katere slovenskemu o b -
činstvu v naši naselbi^priporo^irno. Pa tudi rojaki pQ 
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Vsi s»e spominjat^ nesrfeče na 
atlantskem oceanu, ko se je 
potopil Titanic meseca aprila 
in odnesel s seboj 1600 člo-
veških življenj. Mesto, kjer se 
je Titanic potopil, j-e najhujše 
mesto celega Atlantika in se 

i po pravici zove pokopališče. 
T a m vladajo neprestane megle, 
ledeni bregovi grozijo ladijam, 
pod vodo s>ei skrivajo ostre 

\ skale, divjajo viharji, vsa gro-
zna pomorska sila se nase-
lila na onem mestu, da kaže 
svoje zobe in preti p poginom 
vsaki ladiji, ki se približa te-
mu prostoru, in katere kapitan 
ni dovolj previden, da bi se 
ob pravem času ognil nevarne-
mu zmaju, kjer je grobnica 
mornarjev. Po zimi in p o l e t u , 
vselej se tam preganjajo veli-
kanske ledene gore, katerih e-
na je zadala orjaškemu Tita-
nicu smrten vdarec. 

Najbližja suha zemlja temu 
atlantskemu pokojališčij je rt 
Race, ki ima straš/10 nevarno 
obalo. Od obrežja pa kakih 
devetdeset milj notri v morje 
štrlijo skale, seved^ nevidne. 
Prebivalci, ki stanujejo na tem 
obrežju, ne delajo skoro niče-
sar. Včasih lovijo ribe ali pa 

• rnorsk«e pse. Večjidel njih živ-
ljenja pa obstoji v tem, džt po-
birajo ono, kar morje izmeče 
na suho obal. T o je čudovit, 
majhen narod, ki prebiva ob 
tej obali. So potomci Ircev, 
kakih 200 po številu. Mnogo-
krat silno stradajo, zopet dru-
gič pa imajo vsega v obilnosti. 
Razni pisatelji so se že pečali 
z njimi. 

Toda na svetu ni nikjer pro-
stora, kjer so ponesrečeni mor-
narski potniki ali mornarji sa-
mi bolj prijazno sprejeti kot 
pri prebivalcih Nove Funland-
ije, če se jim j<e slučajno raz-
bila ladija in so bili zaneseni 
na obrežne skale. Na tem ob-
režju vlada tako gosta megla, 
da prebivalci nikdar ne' vidijo 
ponesrečene ladije pač pa samo 
klice na pomoč. Nesreč^ so k a j 
pogoste. V enem samem me-
secu se ponesrečijo tu tri ali 
štiri ladije. 

K a k o so prebivalci v istem 
kraju navajeni mornarskih ne-
sreč. nam kaže to, da ljudje 
vse, kar jim morje vrže na su-
ho, smatrajo za "dar božji". 
Njih otroci pa, ko gredo zve-
čer spat, molijo: ' 'Ljubi Bog, 
ohrani nam očeta in mater 
zdravo in daj da se zopet kaka 
ladija razbije!** 

Kadar tem ljudem morje pri-
nese obilo plena, tedaj prire-
dijo veselico s petjem in ple-
som. Njih hiše, v katerih pre-
bivajo, so vse zgrajene iz o-
stankov razbitih ladij. Vrata so 
bila prej na parniku, in sicer 
pri kabini prvega razreda, stek-
lo dobijo od ladijskih oken, 
grejejo se pri ladijski peči, ku-
rijo pa te peči z razbitimi plan-
kami in koli, ki vedino plavajo 
po morju. Vina, žganja in dru-
ge pijače imajo vedno dovolj . 
Večkrat dobijo celega mrtvega 
ali živega vola. Tam blizu vo-
zijo parniki iz Montreala in 
Portlanda, naloženi z živino. 
N a obalo pa prinesejo vs«, kar 
jim pride v roke. Majhna, sta-
ra vrv jim je ravno tako dobra 
kot kak bankovec, ki priplava 
na obrežje. Tudi gostijo se več-
krat, ker dogodi se, da pripla-
va na obrežje več zabojev naj-
boljšega šampanjca. Neki zviti 

1 trgovec iz St. John je nekoč 
kupil 200 steklenic šampanjca 
od Novofundlamicev, in plačal je 
za steklenico po ioc. Dal jim je 
dva dolarja. Pozneje je pa pro-
dal ta šampanjec za $400. Gr-
lo Novofcmdknca je bolj u-
gtvarjeno za rum in grog ka- • 
kor za šampanjec. 

Seveda je pa z razbitimi la-
lijami našlo smrt tudi številno 
ljudi j, 2 ladijo "Lady Cher-
brooke' ' je potonilo 530 ljudij, 
"Harpooner" je zgubil 27$ lju- 1 

dij, "Bourgogne 800 ludij, a 1 

kaf porečete pri nesreči Tita* 1 

nic, ko je potonilo 1600 ljudij. j 
In vse to na enem mestu. V 
zadnjih osmih letih se je do-
godilo na tem mestu 115 ne-

" t? Am u • t 
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Na srečnih otokih 

a 
e Odkar vedo ljudje, odkar se 
a pripovedujejo pravljice in baj-
- ke, se imenuje otočje Tenerif-
t< f» "srečni otok". Stari Rim-
e ljani so jih»imenovali "insulae 
e fortunatae", kar pomeni isto. 
. In še lahko otok Teneriffa s 
, ponosom nosi prej omenjeno 
, ime. Kakor vrh potopljene baj-
; ne gore, se dviga otok Tenerif-
- fa iz valov oceana. Nek velik 
- učenjak se je nekoč izrazil, da 
s ga ni na svetu kraja, kjer bi 
i žalosten človek našel utehe 
- kot je ravno otok Teneriffa. 
1 In neki drugi je rekel: "Če bi 
» lepoti kje na svetu postavili 
- spomenik, tedaj bi ga morali 
1 postaviti na otoku Teneriffi. 
, Za močnega človeka mogoče 
- ne bi bil ta otok, ker ima dru-
- ge želje in namene. Kdor pa 
- ima delujočo in mehko dušo, 

kdor rad gleda, kako pošilja 
i razburkano morje svoje mili-
t jone kapljic vode na morje 
> cvetlic na otoku, kdor je ob-
L čutljiv za krasoto narave, ta 
i bo dobil pravi raj na tem oto-
. ku. Otok leži v približno isti 
1 zemljepisni širini kakor sever-
- ni Egipt, in je tudi pod istim 
1 upljivom solnca, toda Tenerif-
• fa ima gorski značaj in poleg 
• tega pa še milo oceansko lfli-
: mor 

1 Posebno velikanski so nasa-
> di banan na tem otoku. Pre-
> bivaki nimajo skoro ničesar 
• dela z njimi, samo da jih po-
• trgajo in prodajo. Te banane 

navadno vozijo v Nemčijo ali 
1 pa na Angleško. Seveda, last-

nikih nasadov za banane, se se-
daj bojijo konkurence, ker so 
nemšjki naselniki v bližnji Af -
riki sami zasadili na tisoče ak-
rov s tem sadjem. Trta pa je 
precej ponehala na teh otokih. 
Niti toliko ne prinese grozdje 
kot banane. Dovolj pa je fig, 
anan, citron in kave. Krompir 
in paradižnik dobiš vsak dan 

1 svež, in v velikih množinah 
» izvažajo ta pridelek v druge 

kraje. T o pa ima seveda za po-
sledico, da morajo otočani sa-
mi drago plačevati krompir. 
Na južni strani otoka raste tu-
di sladkorni trs, mandelni in 
drugo. L e dateljni nikdar po-
polnoma ne dozorijo. 

Prebivalci otoka naredijo na 
tujca utis, da nimajo dovolj te-
ga, kar jim daje bogata na-
rava. In res, en del ljudij je 
popolnoma odvisen od velikih 
plantažnih i posestnikov, kate-
rim morajo izročiti vse polj-
ske pridelke, a za plačilo do-
bijo nekaj tega, kar so pride-
lali, nazaj. Najbolj pa delajo 
ženske. T e žene in deklice ko-
rakajo naravnost, ponosnq in 
s trdim korakom, na glavah 
pa nosijo najtežja bremena. 
^To so prave mule.' Teško ob-
ložene morajo korakati bose, 
dočim navadno njih mož jaha 
zraven njih osla — brez bre-
mena. Ure in ure daleč priha-
jajo s sadjem obložene ženske, 
da dobijo za to nekaj cenuw. 

V njih hišah pa je vse narobe. 

Y eni sobi prebivajo oče, mati, 
otroci, prešič[ in kokoši. Vse 
je pomešano. Vsak ima svoj 
kot, kamor se ponoči vleže. 
Oblasti so hotele to že večkrat 
odpraviti, toda ljudje se ne ! 
zmenijo za te reforme. Več-
krat zboli kak prešič, orožni- 1 
ki pridejo in ga kar v stano-
vanju ustrelijo. Čuditi se je pa, ; 
kako morejo biti ti otočani ta-
ko krepki, zdravi in močni. ; 
Hrane nimajo skoro ndbene. 
Nekaj, banan, malo kave in ne- . 
kaj solate, to je za nje dovolj. 
Kl jub temu pa je narod zado-
voljen, ne zahteva več, pono-
sen na svojo čast in zajedno 
jako gostoljuben. Tudi največ-
ji berač bo rad pogostil tujca 
pod svojo streho. 

Žene bolj premožnih pa pa- { 

sejo neprestano lenobo. Leži jo 
na naslon-jačah, kadijo cigare- i 

te in Se pogovarjajo s papiga-
mi, možje pa hodijo okoli za < 

zabavami. Srečni so pa vsi, bo- ( 

gati in revni, ker si nihče nič ' 
več ne želi kot iijia. j 

.»mil f ^ LlLtz^M i-

bi JJaŠi m t o p m k L 

l in pobirati oglase v svojih na-
selbinah. 

Za Chicago, III. Fr. Mravlja, 
2059 W . 23rd St. 

Chicago, 111. 
Za Springfield, 111.: Anton Kuz-

žnik, 1201 So. 19th. St. 
Za Forest C i t y , Pa. John Oso-

lin, Box 492 
jj Za Moon Run, Pa.: Frank Str-

inljan, Box 238. 
Za Manor, Pa. Frank Demšar, 

Box 253. 
. I n Creb Tree, pa., John Tome, 
j Box 94. 
. Za Ironwood, Mich. Jos. P. 

Mavrin, 132 Luxmore St. 
Za Ely, Minn. Jos. J. Peshel, 

j Box 165. 
I Za E Mineral, Kan*. Ig. Schlu-

ge, Box 47 . 
Za Rodk Springs, Wyo. Ant. 

I Justin, B o x 563. 
[ ^a F,nurn Claw, Wash. Joseph 

Malnaritch 
Za Great Falls, Mont. John An-

[ ' zac, Rainbow, Dam. 
Za Joltet, 111. John Jevitz 

t 1306 Cora St. 
. Za Barberton, O. in okolico 

{ Al. Balant, 112 Sterling ave. 
. Za Meadow Lands in Cannons-
I burg Pa. Lenard Lenasi, 

Box 53 Meadow Lands. Pa 
i Za So. Sharon in Sharon, Pa. 

Jakob Peršin, Box 666, So. 

f Sharon. Pa. 
! Za Beaver Falls, Pa. Nick. 

Klepec, 1836 — 3rd A v e 
Za Broughton, Pa. in okolico 

Ant. Demšar. Box 135. 
. Za P.radock, Pa. in okolico 

Iv. Grm, B 57, Braddock. Pa 

k Za Newark, O. John Gabrov-
j šefc. 114^ Jefferson St. 

Za Indianapolis. Ind. Lovrenc 
Bizjak, 743 No. W a r m a n a v 

( Za Clinton, Ind. John Jsrc. 
Box 18^. 

Za država Pensylvania John 
Batich, Claridge, Pa. 

Za De Pne. III. Frank March, 
Box 295 

Za LaSalle, Til. in okolico A. 
! štrukelj, 1202 Main St. 
, Za Conemaugh, Pa. Frank 

{ Prestavec. Box 174. 
, Za Steelton. Pa. Anton Hren, 

2;*) So. Front St. 
. Za Luzerne. Pa. Anton Voze l j 

S30 Bennet St. 
. Za Pittsburgh in Allegheny, 
1 Pa. Ignac Podvasnik, 4734 

Hatfield, Pa. 
Za So. Chicago 111. John Golob 

l 3545 - 95 St. 
. Za Waukegan, 111. Frank 

Osredkar Box 46. 
Za No. Chicago Fr. Osredkar, 

f Box 546. 
. Za Milwaukee in West Allis, 

Wis. Ant. Hren, 208 Grove 
St. Milwaukee. Wis. 

. Za Lincoln, 111. Karol Spent 
, 702 Sherman St. 
. Za Aurora. 111. John Marsich. 

586 No. Broadway. 
Za Sheboygan, Wis. John 

Grandlič, 1119 No-8th St. 
Z a Mohawk, Mich."in okolico. 

John Kocjan Box 25. 
Za Calumet. Mich. John Ster-

benc, 706 Oak St. 
Za Aurora, Minn. Jac Serjak, 

Box 275. 
Z a Gilbert, Minn. Louis Vesel. 
Za Chisholm, Minn. John A r k o 

Box 626, 
Za Eveleth, Minn. John Kau-

iek B o x 615. 
Z a Ravensdale, Wash. Paul 

Kos, B o x 10. 
Za San Francisco ,Cal. Jakob 

Laushin, a n o — 1 9 t h Št. 
Z a Oregon City , Ore. M. Vidic 

B o x 241. 
Black Diamond, Wash. Greg. 

Porenta B o x 701. 
Z a East St. Louis, 111. Anton " 
Žagar, 818 Vinstanley ave. 

I m e n i k k r a j e v n i h 

d r u š t e v S D . Z . 

¥ C l e v e l a n d , 0 

Društvo št. i . Ustanovljeno 
13. novembra, 1910, Cleveland, j 
O . Predsednik John 2utič, | 
1197 E. 61 St. Prvi tajnik ' 
Al . Stemberger, 1176 E. 6 j St. j 
iRd. Blagajnik Anton Vardjan, , 
6401 Bonna ave. Dr. zdravnik { 

dr. J, M. Seliškar, 6127 St. j 
Clair ave. Seje se vrše vsako j 
prvo nedeljo v mesecu na 6021 
St. Clair ave. ob 2. nri popof-

' Norwood Rd Blagajnica Ma-
* rija Kranjc, 1139 E. 63rd St. 
: Seje se vrše vsako drugo 

nedeljo v mesecu v Knausovi 
dvorani ob 2. uri pop. s.č. t 

Društvo št. 3. ustanovljeno 
. 7. novembra 1911. Cleveland, 
- O. Predsednik Josip Kalan, 
. 6101 St. Clair ave. Prvi tajnik 
. Ed. Kalish, 6119 St.^Clair ave. 

Blagajnik Jak. Požun, 1164 E. 
. 61 st St. Seje se vrše vsako 
. prvo nedeljo v mesecu ob 9. 
• zjutraj 5. č. na 6006 St. Clair 

ave. 
• * 

Društvo št. 4. ust. 22. nov. 
1911. Cleveland, O. Predsedni-
ca Rozalija Urh, 1158 E. 6oth 
Street. Tajnica Mary Colarič, 

' 1188 East 61 St. Blagajnica 
Ana Zorččč, 1390 E. 45th St. 
Seje se vrše vsako drugo sfC-
do v mesecu v John Grdinovi 
dvorani ob pol osmih zvečer. 

1 Društvo št. 5. Ustanovljeno 
24. novembra 1911. Cleveland, 
O. Predsednik Frank butala, 
6220 §t. Clai r ave. Tajnik John 

: Dejak, 1429 E. 39th St. Blagaj-
nik Fr. Centa, 6009 St. Clair 

> ave. Seje se vrše vsako tretjo 
nedeljo v mesecu ob 2. uri pop. 
s. č. na 6006 St. Clair ave. 

Društvo št. 6. Ustanovljeno 
10. decembra 1911, Notting-
ham, O. Predsednik Tosip Dru-
govici Tajnik John Korenčin, 
Blagajnik Jotfm Fabec. V s o 
korespondenco tikajočo se dru-
štva, naj se pošilja na tajnika 
John Korencič, 6105 St. Clair 
ave. Cleveland, Ohio. Seje se 
vrše vsako prvo nedeljo v me-
secu pri br. Jos. Drugoviču ob 
9. uri zjutraj s. č. 

Društvo št. 7. Cleveland, O. 
ustanovljeno n . februarja 1912 
Predsednik Anton Kozoglav. 
Tajnik Jos. Brkopec, 1387 
39th St. Blagajnik Anton Cu-
gelj, 1387 E. 39th St. Seje se 
vrše vsako prvo nedeljo v me-
sfccu ob 9. uri zjutraj na 6006 
St. Clair ave. 

t S l a b i z o b j e p o v z r o - j 

J č i j o b o l e z e n J 

* Ali imajo vaša usta slab ™ 
* duh ? Ali ni vaš želodec v " 
* redu?To je virok slabih zoh J 
* Preiskati jih hočem zastonj " 
A Leta skušnje me delajo zmo- f 
M žnega, da opravljam zobo- f 
' zdravmšt* oponizkihcenah f 
1 Vse delo garantirano.Zobje j j 
I se derejo brez bolečin. V 

i Dr. L S. Rubin \ 
i ZOBOZDRAVNIK J 
* 5506 ST. CLAIR AVE. J 

* blizu 35. culi. V 

m Odprto svefer do 8:30 ^ 

Pozor, Kansas City, Kans. 

Naš novi in edini pooblašče-
ni zastopnik v tem mestu je 
Peter Schneller, 613 No. 
Street. On je upravičen pobi-
ratiti naročnino in opravljati 
vse take posle ki so v zvezi z 
našo tiskarno. Druzega zastop-
nika v tem mestu nimamo. 

Priporočilo. 

Rojakom v Rock Springs, 
W y o . in v okolici naznanjamo, 
da je naš zastopnik tam g. Fr. 
Eržen in g." Anton Justin, ki 
st^ vsega zaupanja vredna ro-
jaka in se slednji iahko vedno 
na nje obrnejo, za vse, kar od 
nas potrebujejo. Rojakom jrh 
prav toplo priporočamo. 

Uprav. "Clev. Amerike". 

DruštvenMiElasi, 
Slov. Žensko podp. društvo 

Sokol, i t . fo. S. D. P . Z . ima 
svoje redne meseone s*je vsak 
prvi torek v mesecu v Set ni- 1 
karjevih prostorih ob 8. uri zv. • 
Starostka Zofija fcirk, 6029 
Glass ave. tajnica Mary Smock 
1564 E. 4 iSt . blagajnica Mary 
Poznik 1259 E. 59 St. 

1. avg. 13. ! 
P 1 - - -1 - kT M Mjk J __ _ t i 1 

oiovensKO waroano r e v n o 
I Podp. Sam. društvo "Bdinost" 1 

toii&o rte d c 1 ki v tncseCii v Bni -

I 
\ vsak torek in petek. 

Predsednik Fr. Vihtelič, pod-
predsednik A. Žnidaršič, blag. 

i* nik F. Pavšič, I. tajnik Frank 
i Makse 4229 St. Clair ave. Vsa 

pojasnila daje prvi tajnik. 
marc 29. 13 

1 

• Slov. Lovsko Podp. društvo 
• ima svoje redne seje vsako 

druefc nedeljo v mesecu in si-
cer ob 2. uri popoldne v John 
Grdinovi dvorani. V društvo se 

1 ^.prejemajo člani od i(> do 45. 
leta. Vstopnina po starosti 
Koln;?ka podpora znaša $ s o o 
na teden. Predsednik Jos. Rus, 
1306 E. 55 St.; tajnik Jakob 
Požun, 1164 E. 61 St. 

i, jan. 13. 

Društvo sv. Janeza Krstnika, 
It. 37 T.S.KJ. Predsednik Fr. 
Milavec, 1031 E. 61 St. ; tajnik 
Iv. Avsec 3858 St. Clair ave.; 
blag. Anton Prijatelj, 4015 St. 
Clair ave. zastopnik, Louis Lah 
1033 E. 62 St. Društvo plačuje 
lepo tedensko bolniško podpo-
ro in je eno najmočnejših dru-
štev. Seje se vrše vsako tretjo 
nedeljo v mesecu v John Grdi-
novi dvorani, 6021 St. Clair ave 
Dr. zdravnik J; M. /Seliškar, 

6127 St. Clair ave. 1 apr. 12 

Društvo "Sava" št. 87. S. S. 
P. Z . \ma svoje redne seje vsa-
ko tretjo nedeljo v mesecu pri 
John Grdini, 6021 St. Clair ave. 
Predsednik Anton Lekan 6307 
Borwia ave.; tajnik A . Naglic, 
1037 E. 61 St.; blagajnik T o m 
Jereb, 1268 E. 55 St. -r- V dru-
štvo se sprejemajo rojaki od 
16. leta do 55. Tore j imajo ro-
jaki, ki so preporačili 45. leto, 
lepo priliko, stopiti v društvo, 
ki daje $8.00 na teden bolniške 
podpore in $500.00 smrtnine. 

i . febr. 13. 

K . K . podp. dr. Srca Jezusa 
:ma svoje redne seje vsako dru-
s;o nedeljo v mesecu ob 1. uri 
popoldne v Knausovi dvorani,-
Uradniki za leto 1912 so: John 
Pekolj, preds. 6011 Bomia ave. 
lernej Kraševec, podpredsed. 

I Math I Oblak, tajnik 1761 E. 
1 41 St. ; J. Brus rač. taj . ; John 
f Levstek bla'gajnik; F. Levstek 

in F. Komidar odbornika. 
1 Maršal A. jškulj. Društveni 
' zdravnik F. J. Schmoldt, 5132 

Superior ave. Uradne ure od 
7--8 zvečer. 30. dec. 11. 

1 

r 
, K . 2. P. dr. Srca Marijinega 
1 (staro), ima redne mesečne se-
1 je vsak drugi četrtek v mesecu 
f ob pol 8. zvečer v mali Kau-
f sovi dvorani. Vstopnina od 17 
f do 30 leta $1.50; od 30 do 45 
f leta $1.75. Mesečnina je 40c 
' in bolnišk? podpora po $5.013 
f 'na teden, Katera zeli pristopiti 
f mora biti vpisana en mesec prej 
' po društveni sestri. Predsedni-
f ca Ana Stepec, 1204 E. 40 St . ; 
f I. tajnica Ivanka Pelan, 6131 
f St. Clair ave.; rač. tajnica He-

lena Mali; blagajničarka Ana 
Povž, 4426 Hamilton ave. 

19. marc 12. 

Samostojno K . K . P. dr. sv. 
Jožefa ima redne mesečne seje 
četrto nedeljo v mesecu ob 
2. uri pop. v Knausovi dvorani. 
Vstopnina od 18. do 30 leta 
$1.50 od 30 do 35 $2.00 in od 
35 do 40 leta $2.50. Predsed. 
Frank Koren, 1583 E. 41 St 
I. tajnik Fr. Košmerlj , 455 E. 
152nd St. Collirowood; II. taj. 
Anton Bolha, 1131 E. 63 St. 
Blagaj. John Grm, 1089 E. 64 
St. Rojaki se vabijo k obilnem 
pristopu. (1 . jan. 13 

Sam. pod. dr. "žužemberg" 

ima redne seje vsako zadnjo 
•nedeljo v mesecu v Brateljnovi 
dvorani, vogal 31. ceste in St. 
Clair ave. Kdor hoče k društvu 
pristopiti, naj se oibrne na Ro-
man Maver, predsednik, 1562 
E. 43rd Sfc. Leopold Koren, 
3956 St. Clair ave., tajnik, ali 
Jos. Fabijan, 1722 E. 43rd St. 1 

Društveni zdravnik je Dr. Sil-
berman, E. 40th in St. Clair 
ave. 25 j u h 2. 

Društvo "Delavec" St 51. S. 
D. P. Z. ima redne seje vsako 
zadnjo nedeljo v mesecu, ob 2 
pop. na 6006 St. Clair ave. 
Društveni uradniki: Jos. 2ele, 1 
6108 St. Clair ave. predsednik, ; 

- jemajo Slovenci od 16. do 55. 
leta. Za $1.25 na mesec se za-

: varujete za $7.00 bolniške pod-
L pore in $500 smrtnine. Z a na-

daljna pojasnila se obrnite na 
I društveni odbor. 

15 marc 13. 

J Dr. av. Vida, št. 25. K.S.K.J. 
. ima svoje redne mesečne seje 

; prvo nedeljo v mesecu v Knau-
» sovi dvorani. Preds. Mike Set-

nikar, 6131 St. Clair ave. I. t a j 
Jos. Russ, 1306 E. 55 St. društ. 

) zdravnik J.1 Šliškar, 6127 St. 
, Clair ave. Jer. Knaus, zastop 
> nik, 6129 St, Clair. Člani se 

sprejmejo od 16 do 45 leta. 
, Usmrtnina $500 ali $1000, in 

$6 bolniške podpore na teden. 
, Novovpisani član mora prine-

sti zdravniške liste I. tajniku 
pred sejo, nakar se pošljejo 

; vrhovnemu zdravniku; če ga 

• ta potrdi, društvo pri prihodnji 
1 seji glasuje o njegovem spre-
; jetju. Isto velja za članice. Ro-
" jaki se vabijo k obilnem pri-
' stopu. 1. avg. 12 

Dr. Slovenija ima svoje re-
| dne seje vsako prvo nedejo v 

mesecu ob 2. uri popoldne v 
; prostorih na 3044 St. Clair 

ave. 

Kdor želi lahko pristopi brez 
' da bi bil pred mesecom dnij 
' upiisan, vstopnina od 17] do 25. 
1 leta prosta, od 25 do 30 let 

ustopnina $1.00. Bolniška pod-
pora je $6.00 na teden, vpra-
šaj pri precfsednilku F. špeMco, 
3504 St. Clair ave. ali Frank 
Russ, tajnik 6104 St. C l a i r ave. 

1 Za nove brate kateri pristo-
pajo je zdravnik Dr. Jakob Sil-

• bermain na 3957 St. Clair ave. 
31. dec. 11. 

SI. ml. pod. dr. Žal. Mate-
, re Bož je ima redne mesečne 

seje vsako trejo nedeljo v me-

i secu v Knausovi dvorani ob 
- 2. uri pop. in redne vaje vsak 
i pondeljelk v mesecu ob sedmih 
, zvečer v veliki Knausovi dvo-
t rani. — Predsednik Jak. 2ele 
. 1253 E. 60 St.; tajnik Jos. Gla-
. vič, 1126 E. 61 St . ; blagajnik 
, Matija Glavič, 6131 St. Clair 
t ave., načelnik F. H. Mrvar 
: 1336 E. 55 St. Društvo spreje-
. ma osebe od 16 do 30 leta, 

i in plačuje $6.00 bolniške pod-
i pore. Udnina znaša 50c na me-
1 s^c. / , (1. avg. 12. 

Dr. sv. Frančiška, št. 66, K. 
S.K.J. ima svoje redne seje 

i vsako drugo nedeljo v mesecu 
. na 2695 E- 79th St. Predsed-
t nik, Egidij Vrhove 2562 E. 
. 79. cesta, prvi , tajnik, Josip 
7 Perko, 6914 Grand A v e . , za-
; stopnik Anton šušteršič, 1618 

Otter ave. Rojaki se vabi jo k 
) obilnem pristopu. 1. marc 11 

. Tel. in pod. dr. Slov. Sokol, 
ustanov. 3. jun. 1897 ima svoje 
redne mesečne seje vsako 3. 
nedeljo v mesecu na 6131 St 
Clair ave ob 2. uri pop. s. č. 
Starosta Jos. Kalan 6101 St. 

1 Clair ave . ; tajnik Fr. Hudover-
nik 1243 E. 60 St . ; blagajnik 

• Ivan Pekolj , 6011 Bonna ave. ; 
dr. zdravnik J. M. Seliškar 6127 

; St. Clair ave. — Tel. učitel j Iv. 
Levar. Telovadne vaje se vrše 
vsak 1. in 3ji torek v mesecu in 
vsak petek, za naraščaj od 7. 
do yig. za telovadce od 8 do 
10. zv. s. č. na 6131 St. Clair 
ave. ^ U jan. 13. 

K. S. K. pod. dr. sv . Alojzija 
v Newburgu ima svoje redne 
mesečne seje vsako p r v o ne-

I- deljo v mesecu v Mike Plutovi 
1 dvorani na 3611—81 St. 

Predsednik John L e k a n 3559 
E. 80 St. S. E., tajnki Josip 
Trček 3596 E. 78th St. S. E. 
blagajnik Anton Fortuna 3593 
E. 81 St. S. E. x. jan. 13. 

Mlad. pod. dr. sv. Antona 
Padovanskega v N e w b u r g u 
ima svoje redne mesečne seje 
vsako 4. nedeljo ob 2. pop. v M. 
Plutovi dvorani na 3611 E 

8ist S*. 

Predsednik Jos. L e k a n 3556 
E. 80 St. ; , tajnik Dom. Blatnik 
3538 E . 82 S t . ; blagajnik Fr . 
Plut 3611 E. 81 S t . ; Načelnik 
Louis Gliha 3572 E . 82 St. 

1. jan. 12 

Slov. K. Vit. dr. «v. Aloj-
zija, ima svoje redne mesečne 
tej« 4* pop- ob 

Makse, 4034 St. Clair Avenntte. 
Društveni zdravnik J. M. Se- % 
liškar. Vsa pojasnila daje p n | | 

K. S P. dr. sv. Barbare, i t 
6. spadajoče k gl. post. v Fo-
rest City, ima svoje redne me- ! 
sčne seje vsako prvo nedeljo 
v mesecu in sicer ob 10. dop. i 

V Grdinovi dvorani V društvo 
se sprejemajo člani od 16 db 
45 I. Vstopnina je po starosti. 
Bolniške podpore se plača $7. 
na teden in takoj jJo vstopu. 
Predsednik M. Colarič 1188 
E. 61 St.; tajnik J. Widervol 
6127 St. Clair ave.; blagaj. M. 
Vintar, 1141 E. 60 St. Pojas-
nila dajeta predsednik in tainik 

(1. j i i l . i i ) 

Slovenska Narodna Čitalnica 
ima svoje redne seje vsak prvi 
četrtek v mesecu ob 8. zvečer j 
v čitalniških prostorih na 1157 
E. 61 st St.. Knj ige se izpo-
sojujejo vsako nedeljo od 9 
do 11 ure dop. in vsak četrtek 
od 7 do 9 zveč. V s a pojasnila 
dajejo: perdsednik Peter Pikš, 
6305 Glass ave.; I. tajnik Ig. 
Smuk, 6312 Carl avenue. Bla-
gajnik Jakob Pdžun, 1164 E. 
61 St. (1. jan. 13 

• Samostojno Pevsko in podp. 
dr. Vrh Planin, ima svoje red-
ne seje vsako prvo nedeljo v 
mesecu in pevske vaje vsak to-
rek in petek zvečer ob S.un. 
Predsed. Maks Temistokle, 672 
E. 152 St; podpredsednik F. 
Grdadolnik 5706 Waterloo Rd. 
tajnik Carl Lampe 15809 W a -
terloo Rid.; blagajnik Martin 
Janeiič 5706 Waterloo Road. 

i . april 12. 

Ciril Metodova Podružnica, 
št. 24, ustanovljena 25. februa-

! rija, 1910 v pomoč onim sloven-
skim otrokom, katerim grozi 
nevarnost, da postanejo Nem-
ci ali pa Jtalijani. ker ne mo> , 
rejo priti v slovenske šole. Le-
tni prispevek za člane je 50c. 
Seje so vsako drugo nedeljo v 
mesecu' ob 9. uri dopoldne v ^ 
Knausovi dvorani. — • Predsed-
nik, L. J. Pire. 6119 St. Clair 
ave: ta jnik John Vidervol, 6127 
St. Clair ave. Mike Setnikar, j 
6131 St. Clair ave. blagjanjik® 

v A • 4 avg. 11. 

Narodna dobrodelna Družba * 

v pomoč slovenski mladini, šol-
sltfm otrokom in siromakom v 
Clevelandu. Skrbi za učne knji-
ge slovenskim otrokom ter jih 
drugače po možnosti materijal-
no podpira. Le'tni prispevek je 
samo 50 centov, toda posamez 
ni darovi so dobrodošli. Pred-
sed., L. J Pire, 6119 St. Clair, 
ave.; tajnik J. Vidervol, 6127 
St Clair ave ; Mike Setnikar, 
blagajnik. 6131 St. Clair ave. 

Slovenski politični klub ima 
svoje redne seje vsaki drugi 
torek v mesecu v Knausovej 
dvorani. Odborniki so; 
Predsednik, Josip Jarc, 1140 
Norwood1 ave.; podpredscd t Iv.̂  
St Clair a v e ; pod preds. I v a n 
2ulič, 5704 Bonna ave.; tajnik: 
Ivan Pekolj, 6011 Bonna ave .? 
blagajnik Jos. Žele 610$ 
Clair ave.; zapisnikar Ivan Av*' 
sec 3858 St. Clair ave. Rojaki 
Slovenci se vabijo k temu klu-
bu. Pojasnila dajejo vsi urad-
niki kluba. 4 avg. 11 

Žensko podporno društvo 
"Clevelandske Slovenke", spa-
dajoče k S. D. P. Z. v Cone-
maugh, Pa. imajo svoje redne 
mesečne seje vsako prvo ne-
deljo v mesecu v prostorih g. 
Smrekarja na 82. cesti. Dru-
štvo daje $7.00 bolniške pod- < 
pore na teden in $500 smrt-
nine, Slovenke se vabijo za 
pristop. Marija Polončič pred-
sednica 8100 Union ave. Fran-
čiška Penko tajnica, 3557 E. 
81 St . ; Frančiška Juh blagaj-

Dramatično in podp. društvo ! 
Lunder-Adamič, Št. 20 S.S.P.Z. 

ima redne mesečne seje vsako j 
drugo nedeljo v mesecu v veliki 
Knausovi dvorani dopoldne. 
Društvo daje $8.00 bolniške 
podpore na teden in $500 smrt-
nine. Reden mesečni asesment 
je $1.00 Predsednik J. Matu, 

,, r> * i_* t i'E • 1 . . . j 
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Korist in škoda 
dolgega spax ĵa 

Že vidimo, kako nekateri z 
1 # lavo majejo. K a j ? Ali je spa-
i | n j e tudi lahko škodl j ivo? Ali 

stismo slišali, da se človeška 
*$moč v spanju zbira, in da člo~ 
l|;vek toliko več lahko naredi, 

zdravniki vtfdno govori l i o po-
l l trebi spanja, in sedaj pa pri-
| 3 ; d e kak upornik in nam hoče 
t , g o v o r i t i, da je spanje škodlji-

vo! 
l 'Toda, prosim, cenjeni čita* 

e telji, dovolite vendar, da pri-
l l damo do besede. N a j p r v o po-

slu saj te, potem pa sodite. K a r 
ste se dosedaj učili, je vse res. 

i Človek potrebuje dobrega spa-
nja, nekateri več, drugi manj, 
da postane bolj čvrst in da zo-
pet lahko dela. Kater i zdrav-
nik more temu oporekati? To-
da tukaj se gre za drugo vpra-
šanje. Ali je predolgo spanje 

/ . ikodl j ivo? Ali so kaka pravila, 
koliko cas^i naj č lovek spi? 

Najprvo moramo povdarjati, 
I da občnih pravil glede spanja 
. ni. Neumnost je trditi, da mo-

ra odrasel človek osem ur spa-
ti, če hoče b>ti zdrav. Spanje 
ima vsak po potrebi. Eden bo 
spal osem ur, pa bo imel ko-
maj zadosti, drugi pa bo za-
dovoljen s petimi urami. Po-
treba spanja sicer pada nepre-
stano cd otročjih let do sta-
rosti. Stari ljudje potrebujejo 
malo spanja, in se počutijo 
najbolje, kadar jim ni tr.eba 
spati. Stari ljudje spijo malo. 
Večkrat pa tudi opazimo na-
sprotno. Je precej starih ljudij, 
ki bolj se starajo, raje spijo. 
Pri tem pa tudi opazimo, da 
taki ljudje duševno precej de-
lajo. Toda to so izjeme. Vobče 
opazujemo, da stari l judje ja-
ko malo spijo, in da njih spa-
nec ni tako trd kot v mladosti. 

Neumno je n. pr. tožiti, da 
se spati ne more, kdor je spal 
vsaj pet dobrih ur. Znamenje, 
ida smo premalo spali, je ne-
kaka potreba spanja, ki se po-
javi v nas. Kdor se po qpanju 
zjutraj počuti svežega, ta je 
spal dolgo in dovolj. Ponajveč 
potrebujejo malo spanja oni, 
ki delujejo z duhom. Z a t o ima-
mo dovolj zgodovinskih vz-
gledov. Ljudje pa, ki delajo 
telesno, ti potrebujejo # m nogo 
več spanja. 

Toda tudi če je k d o zaspan, 
to še ni vedno znamenje, da 
ni mnogo spal. M o g o č e je kdo 
izmed vas že naredil skušnjo, 
da je bil zjutraj, potem ko 
celo noč skoro ni mogel spati, 
sve i m čvrst in zmožen za 
delo. in večkrat ste tudi že 

. poskusili, da »\c bili zjutraj 
iako ^aspani in morate nepre-
stano zijati, tudi če ste spali 
devet ali deset ur. T a k i lju-

t, dje sami »ebe ne razumejo in 
K g ^ g t t ^ j o : . "Ne vem, kaj 

je to? Danes sem dolgo spal, 
pa se mi ne ljubi delati". Do-
lgo spanje dela zopet željo po 
dolgem spanju. Ljudje, ki se 
v.avadijo dolgega spanja, gredo 
lahko tudi popoldne spat, za-
spijp pri vsaki ugodni priliki, 
v gledališču, v dvorani, na že-
leznici. Taki ljudje prespijo 
večino svojega življenja. 

Pri tem pa nikakor ne mo-
rete opaziti, da bi se dobro 
počutili pri tem. Pojemajo, po-
stanejo leni in kakor pravijo 
i u kateri raziskovalci, se poja-
vijo pri njih vsakovrstne bole-
čine, katerih oni, ki malo spi-
jo, ne poznajo. 2al, cla o tem 
nimamo nobene statistike. 
Drob telesa pada, cirkulacija 
krvi je počasnejša, kri se za-
stara na nekaterih mestih. (Se-
veda ljudje, ki so dolgo iti te-
ško delali, potrebujejo tako 
spanje, ker njih organi so u-
trujeni, iz reda, torej potrebu-
jejo časa da pridejo zopet v 
red. 'Drugače je z ' ljudmi, ki 
morajo sedeti in nimajo prili-
ke, da pridejo do menjave te-
lesnih snovij. 

Pravijo, da potrebujejo ner-
vozni ljudj.e veliko spanja. 
Zdravniki pa so opazovali ra-
vno narobe. Napačni nauk pri-
ha ja od tega, ker nervozni 
ljudje zelo želijo spanja. Toda 
taka zahteva po spanju je na-
pačna. Marsikoga boli glava, 
pa ne ve, da raditega, ker je 
predolgo spal. In kako je to, 
da nervozni ljudje ne morejo 
prenesti dolgega spanja? Če bi 
o tem natančneje razlagali, bi 
prišli predaleč, v skrivnosti 
zdravnikove učenosti. Omeni-
mo samo nekaj. Nervozni lju-
dje so oni, ki' trpijo na duši. 
Oni trpijo na duševnih bojih, 
ker se njih želje ne morejo 
jpelniti. Oni žive v drugem 
svetu fantazije. Spanje jih za- ( 

ziblje v take fantazije. Nervoz-
ni so bolni na tem, ker ne < 
morejo ziediniti resničnih stva-
r i j z mišljenimi stvari. Meje 
med resničnim in dozdevnim 
popolnoma zgnijejo v dušah 
takih ljudij. že po dnevu misli 1 

nervozen človek, k a k o bo za-
sanjal. Svet se mu zdi tako 
tuj. kot bi prvič prišel na to 
zemljo, in zdi se mu, da ne 
živi na tem svetu, pač pa v sa- ' 
njah. Taki ljudje so večkrat i 
aztreseni in odsotni z duhom. 

Navadno mislimo, da ljudje 
zaspijo, ker so trudni, in ker 
utrujeni organi prisilijo člove- ' 
ka, da se poda k počitku. Mo-
goče je to res. P o mnenju 
mnogih zdravnikov pa to ni 
res. Zdravniki pravijo, da ima- I 
mo v sebi dve sile. Ena vlada 
gotov čas, druga pa za njo. 
Sna je resnična, druga pa le 
fantanstična. 

Pri dolgem spanju praznuje 
nezavednost človeka prave or-
gije. Vs.e kar si je nervozni 
v teških bojih priboril, je 
preplavljeno s strašnimi san-
jami. Mbralična zavest se upi-
•a takim fantazijam z vso si-

lo. In tako divja celo noč du-
ševni boj. In če je boj presi-
len, tedaj nervozni človek ne 
more spatu So ljudje, ki mirno 
zaspijo, naenkrat pa s strahom 
skočijo kvišku, kot bi se po-
grtznili na dnu pekla. Spati 
hočejo, igra se ponavlja, do-
kler trepetajočega srca ne u-
stavijo poskusov. Potem pa 
strmijo v temno noč, štejejo 
ure. dokler se ne prikaže prvi 
utranji žarek, ki j i m prinese 

okrepčilno spamje. 

T u se nam nudi globok po-
gled v predale modernega kul-
turnega človeka. Ni čuda. da 
razpolaga današnja medici-
na z ^mnogimi uspavalnimi 
sredstvi. Mnogo bolnikov, ki 
b'aje ne morejo spati, je indivi-
dujev, ki ne smejo več spati, 
:n hočejo biti bolj pametni kot 
njih organi. Oni prisilijo spa-
n;c. katerega je narava vzela. 
N'evarno početje. 

Človek, pa, ki v resnici ne 
more spati, je jako redka pri-
kazm. Večina. ljudij je le re-
ativno brez spanja. Včasih 
slišijo uro vedno biti, pozabijo 
pa, da so med urami jako do-
iro spali. 

No pa mislimo, da smo po-
vedali dovolj. Če povemo še 
več, mogoče še isti ne bodejo 
mogli spati, ki dosedaj v miru 

Ali imate mogoče pohištvo 
naprodaj? Ali bi radi prodali? 
Denite mali oglas v "Ameriko", 

o . 1* Strehce. 

Ivo smo imeli Komarjevo 
Špelo, Ribniškega Urbana, je 
prišel Žane z Ljubl jane in 
Majk Cegare. Pobožni gospo-
dje v Jolietu so pa sedaj pri-
nesli na dan: "Ropotar jevo 
Cilo. ' Ali se ne bi morda ra-
da poročila z Majkom Cega-
retom? Majk ima denar, ker 
je "kerlc", Ropotarjeva Cila 
je pa suha kot strah, ker je 
ni, Ropotarjeva Cila je nam-
reč naš stari znanec Klepetec 
v Jolietu. 

• * « 

Ker ni mogel dobiti nikjer 
dela, se je Andrej Larsen dva-
krat skušal umoriti. Vedno sc 
ga rešili1. K a k o ? Al i so mu dali 
delo? Ne, zaprli so g-â  • * * 

Sedaj so se na Angleškem 
celo kapitani in mornarski 
častniki zjedinili in ustanovili 
unijo. Grozijo s štrajkom? Ali 
ni to pravi in resnični upor na 
krovu? Kdo bo pa še zaupal 
kapitanom, da bodejo varno 
vodili ladijo, če gredo lahko 
vsak trenutek'na štrajk? * » » 

En milijon dolarjev bo ve-
ljal pogreb japonskega cesar-
ja! Mlarsikateri narod v Ev-
ropi bi si želel in bi plačal 
dvakrat toliko, če bi mogli ne-
sti njih vladarja k pogrebu! 
Toda takoj! 

• • * 
Amerikanski časopisi so zna-

šli nekaj novega, namreč, da 
je papež sutfragist. Na Dunaju 
zboruje mednarodni* kongres 
katoliških žeii, in na ta kongres 
je papež poslal takega kardi- ' 
nala kot svojega poslanca, ki 
veruje v žensko volivno pravi-
co. Temu poročilu skoro ne 
moremo vrjeti, ker že star 1 
cerkveni pregovor se glasi: 
"Tace a t mulier in ecclesia!" 
Ženska naj v cerkvi mol$i.'< 
In papež Pij X . je prekonser-
vativen mož, da bi verjel suf- 1 

ragetam. 1 
* » * j 

V Carson City. Nevada, i-
majo jetniki veliko prostost. 
Vsako nedeljo pridejo na dvo- I 
risče ječe zunanji ljudje in i- I 
grajo z jetniki "baseball". To- 1 
lazilo za Jakata. 

* * * 

A propos! Newyorski gamb-
lerji, ki sedaj sedijo v ječah, 
tem se godi še veliko boljše/ 
Vsak je dobil svilene rjuhe, 
pletene blazine, dišečo vodo, 
parfumirano milo, nogavice po 
$2.00 par, in dr. Danes člo-
vek že res ne ve, koga bi 
zavidal: Milijonarje ali lumpe, 
ki sedijo v ječah? 

* * * 

Sedaj se pričkajo, kdo je pr-
vi začel pisati za slovensko si-
rotišnico. Komu k a j koristi pi-
sati? Lepše hi bilo, če bi se 
prepirali, kdo je prvi položil 
dolar na altar ljubezni do si-
romakov. 

* * » 

John . J. Gallagher je mož 
star 45 let in živi v Norris-
town. Pa. On je rekel, da še 
ni nikdar poljubil ženske in 
tudi nobeni pustil, da bi ga 
poljubila. Ta mož mora imeti 
grozno grdo Hce ali pa bi mo-
rale ženske dobiti volivno pra-
vico, 

* * * 

Drastična slika, kaj nastane, 
če dobijo ženske volivno pravi-
co. V Oakland, Cal. živi dru-
žina Miller. V Californiji ima-
jo ženske volivno pravico. O-
če je demokrat, ženska bo vo-
lila Tafta, 21 letna hči je pa 
navdušena za Roosevelttf. Se-
daj se vsak večer tepejo in 
kregajo. 

* * * j 
Žensko, ki je moia zastrupi-

la, so galantni ameriški porot-
niki oprostili. K a j vam bom 
govoril "I have told you so"? 
Vsak osel, ki vsaj nekoliko 
ve o pravici ženskih kikelj v 
Ameriki, je to že zdavnej ve-
del. * • » 

In sedaj naj dobijo še splo-
šno volivno pravico, tedaj si 
pa bo vsak izmed nas želel "to 
go to hell!" 

* * * 

Senator Penrose pravi, da 
je dobil Roosevelt denar od 
trusta. Roosevelt pa pravi, da 
je dobil senator Penrose denar. 

ženi iz društvene dvorane. 
' Pre j ne bo miru, ker k pameti 
f nečejo priti. ) * * » 

In konečno: Predno se naš 
• preljubi Čudodelni Jaka, ki je 
> tukaj v potu svojega obraza 
• koval dopise, poslovi in odi-

de: adijo, pa zdrava ostani", 
" naj bo toliko uljuden in porav-
1 na svoj dolg. 

* * * 

Ne pozabite voliti 3. septem-
: bra! Vol i te zgodaj, da ne bo-

dete prepozni. Volite pa na 
vsak način! 

. 1 
o 

Pismo Komarjeve-
ga Janeza. 

Gespud urednik! T u j i en 
škandal, da ga nima para u 
sluveflsk zgodovin. Člouk se 
ofra, se pifla nuč in daft, deb 
kaj naredu in se paštreku pred 
Idmi. pol je pa tkula! A l sem 
morda zatu tuki, da me lohka 
vsak nahrul, kermu se lušta, 
da s-e mat ram in dajem od so-
be mast, čast me pa drug po-
žrejo? Fiks Lavdon! 

lAjste tako je blo v žulet te 
zadne cajte. V i b mogl^ vidt 
unga gespuda, ki mu pravija 
Klepetec. T k u je lamenteru, ke 
je pršu dumu in trgu je ene 
cajtenge, da se kar pu Iuft le-
tal kuščki puperja, kakor na 
kakšen verajnarsk veselic. Jes 
se ga pa holt nisem ustrašu, 
ampak sem ga - lepu uprašu: 
" K u a pa je, gespud Klepetec. 
al jih je spet kdu potegnu—' ' 

" H o l e maul! Kua men mar! 
Men-e nhče ne potegne! Usi 
skp majo premal mužgan, deb 
mene ulekl. Šuštar Laudon!" 

i " K u a jh- je pa tku razkačil, 
'da se • nad cajtngam znašaja? 

Mal nej vode pijejo, de jm 
kakšna žilca neu počla u glau; 
sej vidja, de tfa tku napete, de 
kar farba spreminjaja." 

" K a u me je tku razkačil, 
prauš? T a m l a ukul koščke pu^ 
ber,' pa, jh skp uštuki. pol pa 
ber, pa uš vidu, de mam uržah, 
de se jezim/' udguvuru m je 
na kratk gespud Klepetec in 
zasuku svoj stQV tku, de m je 
kazau hrbt. 

Jest sm biu holt pa tku ferb-
čen, de sm šu prost hišnega 
bosa, dva laufpurša in Kaj t -
marja, de nej m pum a gaj o po 
sob tiste pupirčke puberat, k 
jh je gespud Klepete u soj jez 
pustu frčat pu sob. 

U en ur pa srna mel iz zdru-
ženem mučmi srečn use pu-
perčke skp nabrane »n srna jih 
stresi na miza. In zdej se je 
pa začeu šele ta prau del, 
predn srna saj za. sila use te 
puperčke skep $štukal. Ub treh 
pupudne sina pa bli fertik z 
delam in sma se lohku oddah-
nil. Gespud Klepete je pa ta 
cajt us čas sedu pr mizi in 
raj tu. 

" K u a pa tie. sedijo zamišlen, 
ket en kp greha," sem jih na-
guvuru in udrinu mal bi na 
stran, de sm se lohka usedu 
zraven mize. 

"Jest nisem greh in tud ni-
mam nič sojih grehu, ampak 
druh delaja na moja rajtenga 
greh," je udguvuru Klepete. 
" L e posluš, pol pa m gvišn 
pudpura daš." 

Imel sma seja. Narpru je 
ustou gespud cifra draj kt 
prezedent od našega kluba; 
prezedent je pustu suj kladu 
duma, pa mitenga ni mogu dr-
gač odprt, se je pa v zid zaletu 
s svojo klofeto, in zburuvanje 
je blu odprt. Alstn, pol pa za* 
čn.e tkula: "Gspudje* cifre, .hu-
du sem biu bulan zadne cajte, 
de sm dohtarje nucu. Razlili 
sm je žouc, pa aptit mam fr-
dirban. Zatu pa predlagam, de 
nardim en dups, ke nej nm za 
glavo naslou re-re-re-re-re-su-
su-lu-cjat U s e je gledal preže-
denta, k sa mu puhštab ustal 
v grle, pa kmalu usi naenkrat 
zaruhneja: "Padpura. padpu-
ra!" Gspud cifra draj pa ni biu 
še s tm zaduvulen, ampak je 
še guvuru: " M i m^ma narveča 
narodna šula za use narode. 
Usi u Žulet morja hodit v ta 
šula. Če'b kdu pa ne htu, zgubi 
časten naslov cifra." > jJ 

Nu, in holt, kua ^ tele 

^ ^ ^ 1 1 j ^ ^ ^ ^ J E U i J ^ C ) 

ZDRUŽENO Z IGRO, KI SE VRŠI 

dne 2. sept. (Labor D a y ) 9 1 2 . 
ob 4. uri popoldan 

V DAN STANEŠIČEVIH PROSTORIH. 

= = = = = V S P O R E D : = 

1. Godba pod vodstvom g. F. Butala. 2. Petje "Vrh Planin" 
3. Igra 

"Vaški Skopuh" 
Začetek o b 7 . u r i zvečer 1 

• — c J O S E B E : G — • 

L a k o t a Skopuh Lunka Fr«uce 
Zlomek, njegov brat Berač Karol Lampe 
Jecljal VaSčan M a x Teonistokle 
Gomilar, Starček Mat i ja Int ihar 
Vrag i «... France Velkovrh 
Škratje 1 ?1 * X X X 

P r v o dejanje se vrši na vasi. Drugo na polm med razpotjem. Tretje v hiši L a k o t e . 
Igra je krasna in zelo zanimiva. 

4. Šaljiva pošta. 5. Prosta zabava in pie*. 
Ker je ta veselica ena izmed najimenilnejiili in velikeponcnljiiciti in je tisti do-
biček namenjen za nabavo nove zastave, društvo pričakuje velike udeležbe od 
strani Collinwoodakih društev kakor tudi od posameznih rojakov. 

"Vstopnina za gospode 25c, dame proste. 
\ : 

Da pa ne bo občinstvo trpelo lakote in žeje, bo društvo v obihti meri preskrbelo za to in si-
cer s pravim ogrskim gulaiero in italijansko polento ter » svežimi pijačami 

K obilni udeležbi ujjudno vabi 

ODBOR. 

Č u d n a s l a b o s t . 
- vi 'M- m,' .' * ' v J EL: .V, • ' : 1 * .•• « 

Nekatere osebe so podvržene napadom čudnih slabosti j, katerih vzrok 
si nikakor ne morejo raztobnačhi. T a slabost pride naenkrat, brez svarila ter 
naredi ljudje nesposobne za delo, trudne in obupane. Ta slabost je posiajveč 
krat posledica nereda prebavijalnih organov. Lahko je želodec bolan, jetra 
ali odvajalni organi, mogoče je slaba kri, slabi živci. Take osebe mnogokrat 
poskušajo razna zdravila, kakor pilule, dekotke in močne likerje; toda brez 
vsakega uspeha. Oni potrebujejo ono izvrstno zdravilo, ki deluje na vaefit pre. 
bavljalnih organih. k 

Očisti celo telo in 
Daje moč celemu telesu, , 

daje bogato kri, ' 
regulira sistem. 

T o zdravilo, katero lahko rabijo vsi člani družine in katero bt morali 
rabiti v vseh shičajih, ko se ne počutite dobro, je dobro znano 

Trinerjevo Ameriško 
GRENKO VINO, m 

To naravno zdravilo je narej eno iz grenkih zelišč in roddEega vina, 
ima obširno polje delavnosti, ker ima tako veliko zdravilno moč pri neredno-
sti prebavi jalnih organov, ki so podlaga zdravja celega telesa. T o zdravilo 
£>i morali rabiti pri: 

Želodčnih boleznih in odvajalnih orga 
nov, v 

zaprtju in njegovi posledici, 
ponovnih glavobolih* 
revmatičnih napadih, 

nevralgiji in nervoznosti, 
mnogih ženskih boleznih, 

koliki in krčih, 
napetju in bruhanju. 

in v vseh takih boleznih, kjer čutite z gubo apetita in kjer se ponavlja slabost 

telesa. Po lekarnah. 

JOSIP TRINER, 
Importer in exporter. j 
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Ustanovljena 1 3 . j f ^ l M ^ Glavni sedež: 
I novembra 1 9 1 0 . iL^toMJuiV Cleveland, O. 

Predsednik J O H N G O R N I K , 6105 ST. Clair A v e . 
Podpredsednik. M A R T I N C O L A R I C , 1188 E. 61st St. 
Tajnik, F R A N K H U D O V E R N I K , 1243 £ 6oth S t 
Zapisnikar J O H N J A L O V E C , 1284 E. 55th St. 
Blagajnik M I H A E L J A L O V E C , 6424 Spilker Ave . 

Nadzorniki: ^ 

A N T O N O S T I R , 6030 St. Clair A v e . ; F R A N K ŽORIC, 1365 
E. 55th St. ; M I H A E L W I N T E R , 60J0 St. Clair ave. 

V " V 
Porotniki: 

A N T O N A H C I N , 6218 St. Clair A v e . ; 

F R A N K 2 I B E R T , 6124 Glass Ave . 

Pooblaščenec A N T O N G R D I N A , 6127 St. Clair A v e . 

Vrhovni zdravnik J. M. S E L I Š K A l R , 6127 St. Clair Ave . 
. . . . 

Vsi dopisi in druge uradne stvari, naj se pošiljajo na 
glavnega tajnika, denarne nakaznice pa na glavnega blagajnika. 

Zvezino glasilo C L E V E L A N D S K A A M E R I K A . 

1 — : ~ 
u tistm cajt sm zagledu pre-
frigane cajtegne s Klevelanda, 
in tu m je tku zjezil, de sm jh 
kar pulafur strgu. Cajtnga je 

• usga, kriva! Kua nek misija u 
K'leveland. da sma mi štpeter-* 
ske barabe, de nas buja tkula 
imel pr frak? Tirken-kruci, to-
i u jih bom; ker so te-le caj-
tnge uzga uržah, de sje men 
cvikr zlomu. Kua, tlela u 2ii-
let nas je pr cajtngah pet ure-
dniku, pa deb jb ne sfiksal? 
Pa kua č jo ti! "Raputarjeva Ci-
lka, ta zlata dušca, ta jm že 
pumuli popra kela pod rius, d 
bja kihal. Du tistega cajta um 
pa same kisle kumare jedu, de 

{ um bi trezn." 
Pa gspud urednik, naj se 

dobr uiiterholtajo, jeza pa pre-
pstite unim Idem, ke rad re-
salucija pišeja. 

K o m a r j e v Janez. 

o. 
t . y* 

Kmečki kav&lir. 
'•. '.i'' • 11111 F 11 

Sptisal C. Golar. 

Polonica je bila mlada in le-
pa kmečka gosRodifoja^ Zdrava 
In košata je bila zmeraj mar-
jivo pri delu, sveže se je ble-
ščal njen obraz in lahna in tiha 
je bila njena hoja. pred letom 
se je omožila z bogatim kme-
tom Balonom, ki je bil bahat 
in sirovega, rdečega obraza, 
ki je hreščal in vpil s širokim 
zavaljenim glasom, kakor bi 
imel nerodno grčo" v ustih 

Poloni<$ ga ni imela rada 
in se je omožila samo na lju-
bo svojemu očetu, ki j e godr-
njaje tiščal vanjo:'. 

"Tak ga vzemi! Če greš po 
golih kolenih na Limbarsko 
goro, ne dobiš boljšega." 

In ker Polonica ni marala 
na takšno božjo pot ga .je 
vzela. 

Čez dva meseca pa je za-
čel kmet Balon piti in zaprav-
ljati; pijaneeval je in razsajal 
po oštariijarti, hodil opolnoči do-
mov, pijan in nalit kot sod. In 
začel je trpinčiti in neusmilje-
no pretepati svojo lepo ženo, 
ubogo Polonico. 

Prigugal se je in priropotal 
je -do hišnih duri, in ako mu 
niso bile nastežaj odprte, je 
zakričal; 

"Zakaj pa ,zapiraš pred me-
loj? Alt nisem jaz gospodar?" 

Drugič mu je pustila vrata 
odprta, in takrat je razsajal: 

I p V f Ž a k a j ne zapiraš? Al i bi ra-
da tatove v hišo?" 

, Polonica sč je solzila in ni 
črhnila besede. „ . ^ 

" K a j se cmeriš? Zakaj pa 
ne govoriš z menoj? Al i ti je 
žal za vsako lepo besedo, ki bi 
mi jo privoščila?" 

p I11 je šel k njej ter jo 9 pe-
> stjo sunil v obraz. 

Da se izogne temu, je sla 
"zvečer v posteljo, predno je 
prišel domov. S solzami v 

f očeh in s težkim srcem je sku-
šala zaspati, ali. kako naj naj-

S de "pokoja-in se umiri njena 
" glavica, ki je rdela in gorela. 

In bila željna ljubezrfi in tihih 
pobožnih poljubov v objemu 

» t o p l e noči, ali kje naj to naj-
de, pri surovem možu? 

1 ll I" I j ! } , HAllUOtil 
1

 * . 

"Al i si že res v postelji, klar 
da lena K d o me bo pa sezul?" 

Svojo težko roko ji je po-
ložil na obraz, in ves je smrdel 
po žganju in tobaku, Z obe-

, ma rokama jo je zgrabil za 
. lica in kopal in grebel z nohti 
. v njeno rožno meso. Pritisnil 

jO je s komolcem za grlo, in 
Poloniča je z naporom Vseh sil 

. skočila pokoncu in sunila pi-
janega moža. K o se je vzdig-
nil, si je odpel jermen izza pa-
sa in opletel ženo po plečih, 
po obrazu, kamor je dosegel. 

IPolonica je jokala^, ihtela, 
ali nikogar ni bilo, ki bi ji po-
mogel. Pač pa se je zunaj pod 
oknom svetilo dvoje ravnih o-
či j in jeza je gledala iz njih. 
Nekdo bi rad skočil v hišo in 
pretepel pijanega gospodarja 
in ubranil lepo gospodinjo pred 
divjo sirovostjo, ali junak je 
bil še mlad*inv plah. 

T o je bil hlapec Tomažek. 
Lepo sta se gledala z mlado 
gospodinjo, in njemu se je hu-
do smilila. T a k o rad bi ji po-
magal, ali ni vedel nazadnje, 
ako bi ji bik> prav in nekoliko 
se je bal tudi gospodarjeve 
jeze. Njegove moči ga ni bi-
lo strah, zakaj Tomažek je bil 
močan, širok v plečfli, košat, 
krepkih pesti in mlad in uren. 
Obraz mu je bil rdeč in rjav, 
ustnice polne, Vse ga je bila 
sila in zdravje. 

Oral je in sejal mesto go-
spodarja. redil vole in konje 
ter natihem ljubil ubogo Po-
lonico, ki je slabela in bledela 
ter tiho in vdano prenašala bo-
lečine. Včasi ga je pogledala 
s solznimi očmi in žalostnim 
smehom, da je njega zabole-
lo v prsih in se je zaklel, da 
mora biti konec njenemu trp-
ljenju. Naposled tjpječe, napol 
srčno ji je vrnil tih in prija-
zen smehljaj ter jo poklicala 

"Polonica!" 
" K a j je, T o m a ž e k ! " 
"Jaz ti mOram pomagati, ker 

se mi smiliš." 

" K a k o mi boš pomagal, ubo-
gi fant!" 

"Tako bom storil, da bo 
prav! Da nikoli več ne bo po-
ložil roke na te.' 

"Ali kako boš to storil, To-
mažek?" 

"Bom ze kako, Polonica! T i 
me le pusti, in ne bo ti žal. 
Saj vem, da ti je hudo, in jaz 
ne morem več gledati, kako 
dela s teboj," 

Polonica se je zajokala na-
glas. Skočila je k Tomaiku, 
ga objela okoli vrata in skria 
obraz na njegovih ramenih. 
Svoja ica je pritisnila k njego-
vim in njene s o l z e , s o mu te-
kle po obličju in ga pekle. 

Stisnil je pesti in mračno od-
šel. ; . | i j 

Gospodarja zvečer ni bilo 
doma in Tomažek je rekel go-
spod injici:" 

"Sliši! Pojdi spat, in jaz 
bom legel zraven tebe. Ali ni-
kar se me ne bojf Ne bom se 
te dotaknil, in tako boš čista 
od mene kakor od angela, če-
prav bom ves črn." 

Polonica ni spregovorila in 
je šla v izbo ter se slekla. A 
T o m a i e k je vzel perišče oglja 
in se ves počrnil. Obraz in 
srajca in roke — vse je bilo 
črno, samo zobje so se svetili 
kakor ^nep- iti W"i so tlele 

Ž ^ ' i". 
žametna in mehka svetloba je 
gorsko zakrivala mirpo poste-
ljo, ali sanj ni bilo v nemirno 
srce lepe Polonice, in razbur-
jeni udarci so trkali po prsi. 
Tomaiek je dihal neslišno in v 
obraz je gorel, in vse telo je 
trpelo bolfečine zadušene lju-
bezni. 

Zunaj so zaropotali nerod-
ni koraki, po durih so udarile 
pesti, in hropeč glas se je za-
dri: 

"Al i $i se že spet zabila v 
svoje duplo? Klada zaspana. 
A l o pokonci! Posveti, durgače 
ti B o g pomagaj ! " 

J "Tiho bodi in se ne gani," 
je proseče šepnil Tomdiek. 

Gospodar je klel in rohnel, 
slednjič se je prigugal v hišo. 

"Zdajle ti pa ne pomaga sam 
hudič ne!" je zagrozil gospo-
dar. 

"Zakaj me kličeš?" se je te-
daj oglasil Tomažek. Skočil je 
pokonci, ves črn in * velk, in 
obstal pred pijanim gospodar-
jem. Potegn.il je korobač i?i 
ga vsekal po hrbtu, po plečih 
in po glavi. 

" N a kolena!" . j e zaukazal 
• hudič. 

"Nikdar več se ne dotakni 
I Polonice*, drugače " 

Udaril ga je iznova in pla-

t nil skozi duri — 
i Slišal sem, da tisti gospodar 
I ni od onega-večera več pijan-
I čeval in ne klel in ne bil svo-
[ je Polonice. Začel je hoditi po 
. božjih potih in se je sploh ze-
. lo spremenil. Govoril je čudne 
. stvari o hudiču, in mi smo me-

nili, da se je možu zmešalo. 

Polonica pa je zmeraj lepša 
in zdrava in mila. Tudi sinka 

. ji je prinesla štorklja. Ali po-
doben je za čudo Tomažku. 

. Kdo bi si mislil. 
^ — — 

R A Z N O . 

Vsled i z g u b l j e y igre ga je 
kap zadela. Iz Budimpešte po-
ročajo: Posestnik Nik. Prop-
per je izgubil pri bakaratu v 
debrecinskem trgovskem domu 
naenkrat 2000 K. O d razbur-
jenja ga je zadela kap in se je 
mrtev zgrudil 5-stok. 

Sleparski bankir. I z Beroli-
na poročajo: Pred kratkim je 
umrl bankir Hugo Gradnitz. 
O zapuščini so morali otvoriti 
ldonkurz. Gnadenitz je večji 
del zaupanih mu depotov po-
neveril. Pasiva znaša baje tri-
četrt milijona, mark. Zdaj so 
tudi dognali, da je Gradenitz 
izvršil samomor. 

Učitelj posilil Šolarico. Uči-
telj na ljudski šoli v Beovaru, 
Kranjec, je posiil v šoli neko 
12 letno šolarico, ki je bila ne-
navadno razvita. K o je deklica 
čutila, da je mati, je zaužila 
na nasvet svoje matere neke 
pilule, vsled česar je zbolela. 
Morali so jo prepeljati v bolni-
co. Kranjco so prijeli in zaprli. 

Nezgoda na jezeru. Iz 
Schwerina poročajo: Operni 
pevec Budinger je napravil 
predvčerajšnjim s svojo ženo, 
sinom, svakom, svakinjo in 
dvema dečkoma na jadranici 
izlfet po Schwerinskem jezeru. 
Čoln se je prebrnil in vsi so 
padli v vodo. Utonili so vsi ra-
zen Budingerja in enega deč-
ka. 

Avstrijski vojni zrakoplovi. 
Vojaška uprava je dobila štiri 
Etrinhove aparate z motorji 
90 konjskih sil. T o je en del 
serije štirinajstih aparatov, ki 
jih je naročilo vojno, ministr-
stvo. Poveljnik zrakopolovrie-
ga oddelka, podpolkovnik Uze-
lac, je z aparati napravil več 
poletov, ki sd se vsi posrečii. 
Novi zrakoplovi se bodejo u-
porabljali že pri letošnjih ma-
nevrih. 

Mali oglasi. 
Tri sobe se oddajo v najem. 
Vsa priprava, plin, voda in 
drugo. Vprašajte na 3402 W . 
97th St. 

Prodajo se dvoje harmonike- in 
ena kitara radi Odhoda v staro 
domovinb. Proda se po nizki 
ceni. Ena harmonika je -nem-
ška, druga pa koncert harmo-
nika. Vprašajte pri Frank Ko-
vjačič. 5 3 6 3 ' ^ Clair ave. v 

Nihče ni brez 
tistih nadležnih glavobolov, ki 
večkrat pridejo ob času ko jih 
najmanj pričakujete, pri zabavi 
ali pri delu. Ni vam treba tr-
peti. Vzemite en Severov pra-
šek zoper glavobol (Severa's 
Wafers for Headache and Neu-
algia). T e hitro preženejo vsa-
ko vrstne glavobole in napra-
vijo, da se potem dobro poču-
tite. V vseh lekarnah. Cena 25 
centov škatlje. Glejte da zavi-
tek nosi nadpis W . F. Severa 
Co., Cedar Rapids, Iowa. 

P O Z O R ! P O Z O R ! 
Rock Springs, W y o . 

Slovenci .v Rock Springs, 
Wyo. in okolici se opozarjajo 
na izvrstno slovensko domačo 

gostilno 
A N T O N J U S T I N - A 

ki garantira, vedno dobro po-
strežbo. Priporočam se tudi 
za pošiljanje denarja v staro 
domovino in prodajo parobrod-
nih listov. Pošiljam vojaške 
knjižice v podpis za oproščen-
ie vaj. t 

A N T O N J U S T I N , 
Rock Springs, W y o . 

Službe išče mlada Slovenka 
z -enim otrokom. Hišna ali vsa 
druga opravila. Pridna in zve-
sta delavka. Vprašajte pri Any 
Bombachs 1065 E. 66th St. 

(7«) 
P O Z O R ! 

Zginil je iz Clevelanda. Ja-
kob Oberstar, doma iz Marin-
če vasi, fara Krka. Odnesel je 
vse, kar je ukradel iz zaklenje-
ne omare in ostal dolžan na 
hrani $20.00. T o se je zgodilo, 
26. avgusta. Ima hude oči, 
rjavkaste lase in trde, nos ne-
koliko kvišku dvignjen, star je 
pa 18 let. K d o r ve kaj o tem 
uzmoviču, naj se ga varuje in 
naj naznani naslov na Ignac 
Mervar, 1004 E. 64th St. Cle-
veland,' O . (72) 

» 
V A B I L O . 

Uljudno so vabljeni vsi ro-
jaki iz Clevelanda in okolice 
vsako nedeljo na koštrunovo 
pojedino. V s a k o nedeljo se vr-
ši taka pojedina na J. Drugo-
vičevem vrtu v Nottingham, 
O. Uljudno so vabljeni vsi ro-
jaki. (71) 

V A B I L O . 

Vsi rojaki so prijazno vab-
ljeni na veliko odprtijo novih 
gostilniških prostorov Anton 
Kuheljna, ki se vrši v ponde-
Ijek, 2. septembra. Godba bo 
razveseljevala goste, dober pri-
grizek bo vsakemu na razpola-
go in žejna grla tudi ne bo-
dejo prazna odšla. Rojaki so 
uljudno vabljeni. 

Anton Kuhel j , 6321 Arcade 
ave. Collinwood, O. 

Stop 118 y2. v 

P O Z O R . 

Na pikniku v Nottinghamu 
je bila izgubljena majhna mo-
ška verižica. Kdor jo je najdel, 
naj bo tako dober in jo pri-
nese v uredništvo. 

N A Z N A N I L O . 

Iz urada dr. sv. Lovrenca, 
št. 63 K. S. K . J. se naznanja 
vsem članom, da je bilo pri re-
dni mesečni seji sklenjeno, da 
se korporativno udeležimo vr-
tne veselice, ki jo priredi dr. 
sv. Frančiška, 66 K.SJK.J. dne 
2. septembra in potem skupno 
odkorakamo do John Magoscy 
dvorane na E. 79th St. na kraj 
veselice. Bratje, pokažimo, da 
ljubimo društvene sobrate in 
da se polnoštevilno udeležimo 
sestanka bratskega društva. 
Vsak naj si preskrbi društveno 
regalijo in bele rokavice. Z 
bratskim pozdravom 

J. Rsenik, tajnik. 

P O Z O R ! 

Dobra izvežbana kuharica se 
priporoča slavnemu slovenske-
mu občinstvu za najboljše ku-
hanje 'v slučaju ženitovanj in 
drugih prilik. Vprašajte na 
1025 E. 69th St. ( 7 1 ) 

Naprodaj rnlekarija, proda pet 
velikih posod mleka v s a k d a n , 
zajedno s stanovanjem ki ima 
6 sob, velik lot. mlekarna, dvo-
rišče, vozovi in vse priprave. 
Samo $3000 vse skupaj. Dobra 
l* « I 1 . f % ' V»irn 1 

Navada — železna srajca. 
i Staroznani Slovenski saloo-
1 nar v Clevelandu, Geo. Travni-
i kar, ki je bil sedaj nekoliko 
• čez eno leto iz Clevelanda, se 
• je mudil ta čas v Toledo, kjer 
» je izdeloval mehke pijače in se 
• pečal s prodajo vina na Kel-
• l£ys Island, O. Sedaj se je pa 

zopet vrnil v Cleveland, in za-
čel zraven svoje vinske trgo-

I vine tudi gostilno na vogalu 
• 55. ceste in St. Clair ave. K e r 

je bil vedno priljubljen in pri-
pravljen vsakemu človeku, po-
sebno potovalcem izvrstno po-

! streči, za kar je tudi zmožen, 
nas veseli, da se je povrnil v 
našo naselbino, kjer ga bo 
marsikdo potreboval za kakšen 
nasvet ali kaj druzega. (71) 

Stalno delo dobijo takoj delav-
ci v foundry. Nikar ne vprašaj-
te za delo, če nečete stalno 
delati. Mi imamo samo take 
radi, ki stalno delajo. Dobra 
plača. Vprašajte pri Ferro Ma-
schine in Foundry Co. Hubard 
ave in 66th St. (72) 

Hiša na prodaj radi odhoda iz 
mesta. 8 sob in velika klet. 
Dober prostor, vse moderne na 
prave. Proda se jako hitro pod 
zgubo. Oglasite se na 429 Park 
ave. Collinwood, ali pri D. 
Albu, 418 Caxton Bldg. 

(74)" 

Naprodaj dvoje harmonike ra-
di odhoda v staro domovino. 
Proda se prav po nizki ceni. 
Ena je nemška, ena je koncert 
harmonika. Vprašajte pri Fr. 
Kovačič, 5363 St. Clair ave. 
v saloonu Jakob Jenca. (70) 

D v e sobi se oddajo v najem 
za fante. Jako čisti in popol-
noma novi prostori. Oglasite 
se na 1002 E. 61 St. (70) 

Naznanilo. 
* 

K d o r Slovencev hoče kupiti 
hišo ali posestvo ter ima sa 
m o $400 do $600, naj se goto-
vo oglasi pri John Zulich, 1197 
E. 61 st St. (70) 

K j e je Anton Anzelc, po do-
mače Jeršanov, doma iz Rav-
ne, Novavas pri Rakeku. Rad 
bi zvedel za njegov naslov, ali 
pa naj se sam javi. Za njega 
imam stalno delo, ker je pri 
meni delal pred 5. leti. Hubert 
Mihic, Limestone, N. Y . 69 

Deset mož dobi takoj delo pri 
pošiljatvi soli. Stalno delo, do-
bra plača. Oglasite se takoj 
pri the Union Salt Co. Addi-
son Rd. in Lake Shore R. R. 

(78)-
K J E J E Frank Stritar, doma 
iz Ravne pri sv. Vidu nad Cer-
knico. Prišel je pred več leti 
v Ameriko. Za njegov naslov 
bi rad zvedel Matevž Mestek, 
i'32« E. 55th St. St. Cleveland, 
Ohio. „ (70) 

K J E J E John Kristan, doma 
iz Sevce na Notranjskem. Pred 
nekako štirimi leti je bil v Pit-
tsburg, Pa. Išče g a njegov brat 
Jernej Kristan, 6213 St. Clair 
ave. Cleveland, Ohio. (74) 

Hiša na prodaj na E. 63. St. 
Ima 16 sob. $700 takoj, drugo 
na obroke. Oglasite se pri J. 
Tisovec, 1156 E. 60 S t (71); 

Naprodaj je saloon radi odho-
da na farme. Zraven so pro-
stori za ženitovanje. Proda se 
po nizki ceni, kdor se hitro 
oglasi. Dober prostor za Slo-
venca. Poizvejte na 1021 E. 62 
Street. (71) 

T a k o j dobijo delo "Squeezer 

Molders". Dobro in stalno de-
lo, dobra plača. Vprašajte pri 
Chisholm and Moore Co. 5046 
Lakeside ave. 71 

Naprodaj je hiša, ker so zdrav-
niki lastniku svetovali, naj ide 
na bolji zrak v Colorado. Hiša 
stoji na glavni jilici, kjer pelje 
električna kara. Spredaj je pro 
dajalna z grocerijo in mesarijo. 
Proda se tudi vse orodje za 
nresarijo in sicer po jako nizki 
ceni. V hiši je 8 sob. Stara je 
šele dve leti. L o t je 25x150. 
Nahaja se na 1121 Jefferson 
St. Gary, Ind. Kdor hoče še 
več vedeti, naj se obrne na na-
slov R. F Kompare, Room 19, 
9206 Commercial ave. So. Chi-

K J E J E Jakob černilogar. do-
ma iz fare 2iri na Notranjskem 
Pred tremi leti je bil v East 
Palestine, O.. Kkdor cenjenih 
rojakov ve za njegov naslov, 
naj mi javi, ali pa če sam be-
re ta oglas, naj mi naznani, 
meni, njegovi ženi in otrokon. 
Angela Černilogar, 6025 St. 
6025 St. Clair ave. Cleveland, 
Ohio. (70) 

Prileten m o ž dobi takoj delo 
pri gospodarju hiše. Skrbi za 
re<j in upravo pri hiši. Oglasi 
naj se pri L. Lahu, 1033 E . . 
62 St. (71) I 

Naprodaj je nova hite na 7 J I 
cesti, 12 sob, 2 kopališči, renti 
$42.00 na mesec, cena s a « ™ | 
$4800. Druga hiša, 5 let s t u p 
12 sob, dve kopališči, rent fj| 
na mesec, samo $4600. V teh ^ 
hišah so vse moderne napra-
ve, ceste so tlakane in blizu i 
St. Clair ave. Vprašajte na 613 i 
E. 101 st St. 

Odda se v najem 5 sob, rent 
$16.00 na mesec. Lahko se ra- a 
bijo za urpd ali stanovanje. 
Vprašajte pri Geo. Travnikar, 
v ° g a l 55« ceste in St. Clair 
ave. 70 

V i s e b o d e t e č u d i l i j 
1 kako velike koristi za človeško zdravje je t 
i 1 

I Father Kneipovo grenko vino j 
J To grenko vino je eno najboljših, kar jih 1 

, je bilo dpsedaj narejeno. To grenko vino je narejeno ' 
f iz najboljših gorskih zelišč in korenin, raditega naj-
» boljše zdravilo za notran;e bolezni. Ne bodemo na- i 
I dalje govorili o tem vinu, ker kdor ga bo poskttail, 1 
( se bo sam prepričal o njega pristnosti. 

! Zahtevajte Ktieipa! ; 
) katerega dobite po najboljših lekarnah in go-
1 stilnah. Varujte se ponarejanja. Pra\o Kneipovo gren- j 

ko vino ima na vsaki steklenici natisnjeno sliko, ka- 3 
I kor jo vidite tukaj zgorej. Ako ga vatf gostilničar ali J 
> lekarnar še nima v zalogi, pišite nam ker smo ml j 
1 edini glavni založniki in razprodajami Kneipovetja vina. 
i 

P r v a o v e i i m l j i t d r n ž b f i H 

: 5 OHIO BRANDY DISTILLING a 
[ 6102-04 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio 
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Največja slovenska trgovina j 
\n pogrebni zavod. i 

IUad«U«oa v dva deli lo t polni mart s aaJfluvJSlnl prtprmnuM 
prMkrttUma. Trtorlna u nakup pohl»t*u orodju, premog, posod*, 1 

burr«, otoki« in drugo. Pogrebni sovod Jo 1 aajflacjitat prtprsvttot ] 
preskrbljen. Ml protkrbajomo noJlepS« sprevode v sadorot^oet 1 
ljudij, ukor imamo brea iterllo mhvul. So »aki alnfej Imamo dve J 
unbalance la rine koHJe. rrforlna odprta 00« ln te. 80 
lam vsem Slovencem ta alovwaktm druittom. 

Tel. Princeton 1381. a j « 0 TUCOVgCIa POGICBM*. 
BoIlBaat 18S1. A . U r d l n a , iOI i t . t U * j 

m m «1 «1 «1 m m m m m m m « «1 «1 w «1 «1 

JOHN fiORMK. 
Priporočam oe rsem rojakom v nakup lepih, modem Ik ln trped-
nit »pomladne in letne oblek ter inkenj. Prodajam oblake 
po meri ln te oarejeue. Priporočam ne slavnim d mit vam 
v napravo uniform In livrlujem vaa draga krojaika naroflUa. 
Prlporotem tudi evojo veliko aalogo vaefc moftkfh potreMdtn. 

BDINI ZALOtNJK V8HJH SOKOLBKJil POTBBBtOH 

Tel Princeton 240a W SVOJ K SVOJIM! 
> M M » W M » I I W W » » » » W W » W # l l > M M I I W H I I l l 

• 
i,1 111 . . .i " v—1• . . . .,.,,"if<11 ui|Kl» 

JOSIP ZELE 
Priporoča se slovenskemu občinstvu, da ga poseli ob 

vsaki priliki. Pogrebni zavod je izvrstno preskrbljen z naj-
finejio opravo in finimi kočijami. Zaloga pohištva, zelez-
nine, posode, barve stekla itd. Odprto noč in dan. 

J O S I P Ž E L E , 6108 S T . C L A I R A V E . 
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Dr. Ivo česnik. •ranfv • ' 

Vsi ga poznate v kraljestvu 
skrb ..t mat.cc. N i nabira streli 

f i n ju nosi v lepo izdelan tli* 
flji.k praska za satevje, da bi 

R ; f M n - ^ a l ti •.'at i veličastne ce-
I ce pr;onim čebelam sestricam, 
in vend;ir živi in se redi od 
truda in zrnja d rug.h. V po-
K i . ih večerih ste ga utegnili 
opazovati, kako se izprehai* 
po panjevi prednici, se hladi in 
stepa ponosno kot kralj. Mor-
ila ste ga videli tudi v člove-
ški družbi in ga poznali prvi 
hip. Pr;dr;.en j t in vesel, n j e n 

I hi zadovoljen. Včasih se drži 
; klaver.-.o in hodi od hiše do 

hiše, moli in klečeplazi, za vas-
jo pa leže v senco ob potoku 
in se smeje vsemu svetu. Po-
znal sem mnogo trotov v od-
lični družbi in med ljudmi ki 
žive od revščine. Poznal sem 
bogatega barona, ki jč dopolnil i 
ze 40 let, — a ni imel niti 
toliko smisla za življenje, da 
fei se poročil in vzgojil lenuhe, 1 

čeprav ga je pogosto nago- 1 
vsrjfla mati, naj se upreže v 
voljan zakonski jarem Oče j 
mu je zapustil ogromno pre-
moienje , ki ga je zapravljal 1 
nekaj č a s a ; potem se je naveli-
čal še tega. Jedel je in pil — 
»n spal in se vozil na izprehod. 
Na stara leta so se morali pi-
tati, ker se mu ni ljubilo dr- t 
iat : žlice in vilice in noža v t 
rekah. Poznal sem nekega stu-
ck, ta, ki ni hotel delati sku« . 

I ienj . Oče mu je zapustil le-
gat za 4000 K na Ieto^ dokler ; 
1 6 študiral. K o t dober jurist 
m sin je tolmačil očetovo vo-
ljo, da je lahko jesti študentov- -
ski kruh do smrti. Bil je ved-
no l i p o počesan, gladko obrit, r 

je in zabaval dame in se 
ni brigal za smisel in problem * 

- šivljer.ja. Saj ni bilo treba! Naj 
se brigajo zanj tisti, ki so lačni 

I in žejni 1 Poznal sem v Ljub- v 
Ijani pijančka, upokojenega o-

:,; rožnika, ki je imel komaj 40 
k t in pohajal ves dan po me-
stu in gkdal izložbe; posebno, i 
kjer se je svetila za šipo stek-
lenica z likerjem, je postajal. 
D o m a je pa žena skrbno ši-
vala, da je zaslužila zase, sina , 
in moža, ki ji ni dal niti vi- j 
narja od pokojnine za gospo- • 
tlinjstvo. Po7.11 al sem tudi Gaš- 1 
perja Hacina, najzanimivejše- . 
ga trota, kar sem jih srečal v , 
življenju. Njegovo zgodbo vam 
hočem povedati. 

I 
• • • S. 

1 

Gašper Hacin je prišel oni 
večer i: pozno domov. Priko- 3 
lovratil je v kuhinjo, kjer je 
fedela njegova žena Mica za 1 
ognjiščem, gledala žrjavicb in 
brbljala nekaj sama s seboj. 

" D o b e r večeri Mica, lačen 1 
sem. večerjo mi daj t ' 1 

s» " I ^ č c n 5», kajne? 2cjen n*! 1 

Saj imaš poln želodec vina, da 
kuha iz tebe. Fej ti bodi! Z 
rosšetarji in skopitarji se kla-
t i l okrog, odkar te poznam. 1 
Zasluziš za vino; a, ze ne. ker 
izvršuješ svojo častno službo 1 
vsake kvatre. Lenoba. " A h , da 
sem te morala vzeti 1" 

Mica je gledala moža z jez-
nimi očmi in najrajši bi ga 
stresla za ušesa ali zlasala ka-
kor paglavca, a bala se je nje-
govih močnih, dolgih rok. 

"2ena, molči !" je za vpil Ga-
šper in sedel na klop poleg 
ognjišča. 

" N e bom molčala, ne! — 
Na beraško palico boš spravil 
— oba. Pri Mlakarju si se ta-
ko zadolžil, da se bojim dan-
zadneniv da spravi na boben 
hišo, kozo in njivo. Potem se 
lotiš dela, lenuh! Sram te bo-
di! Dokler sta živela oče in 
mati, si ju molzel in pasel le-
nobo, ker sta te gladia, mesto 
da bi te podrepala s palico. 
Zdaj pa imaš za norico mene! 
A ne boš me več imel. Proč 
pojdem." 

T e d a j se je pa razjezil Gaš-
per, vstal je in pobral poleno, 
da nabije ženo. Mica je zbeža-
la iz hiie med krikom in klet-
vami svojega moža, ki je za-
gnal zanjo poleno, a je k sreči 
ni zadelo. 

"Babse, grdo, ti boš mene 
zmerjalo, mene! Vojak sem bil, 
z mešetarji in mesarji sem 
znan po vsej dolini in vsem 

jJ^rasu do Trsta in Devina. P a l j 

.enobo pasem, ko horr.m s sko-
p.tarji! 6 , le počakaj me, M -̂
ca! ' 

Gašper Hacin Bi je kar pe-
lil jeze. si potlačil klobuk na 

je lc , pcgladil sivo, umazano 
j rado in odšel iz hiše. 

"Nocoj naredim eno. K d o 
00 vedno poslušal babje čen-

e?" je mrmral sam s seboj 
, . r se zibal v Mlakarjevo go-
lilno sredi vasi. 

Pri Mlakarju ga je pozdra-
vilo dvoje pivcev, stir.h prija-
e l jev; cestar Ur h Senircv, ki 
v ni razumel z mlado nevesto 
1 jo pcdučeval, naj ne razgri-

lja predpasnika čez celo og-
jišče. ker je treba starost spo-

Uovati, in Miha Petrič. ki g? 
e spodila lakomna žena od hi-
e na stare dni, ko ni mogel 

več dvigati pikona in sapona, 
sekire in kepače in je moral 
služiti za volarja. 

" K a j se pa držiš trko jezno 
occj , Gašper? ' Sedi sem k 

lama in pij I" je smeje govoril 
Urh Semrov. "Zunaj je mrzlo, 
tu smo pa na gorkem. Ali si 
,t razsrdil pri mešetarjenju ?" . 

" N i č pri mešetarjenju. Žena 

me je ujezila, a me ne bo 
* t < 

vec. 
Prisedel je in izpil v dušku . 

ponujeni kozarec vina. 1 
"žena je n a d l o g a , j e zamr-

mral stari Petrič in si podprl 
rado z obemi dlanmi. 

'In velika nadloga, ki se je 
e treba znebiti! Jaz se je zne- j 
tm. Vse prodam in pojdem v j 

Ameriko. Na kupe zlata je 
tam. Nabere m si ga in se vr-
lem čez dve ali pet let, če se -
.ni bo zljubilo. T o bo žena . 
rledala debelo in me prosila 

odpuščanja." t 
" A l i resr.o misliš na Ame-

*iko?" je s hudomušnim na-
smehom vpraša! cestar Urh. 

"Resno. Še nocoj se zgovo- .'i 
rim 7. Mlakarjem za prodajo." r 

"Menda ti ne ostane mnogo i 
pot. Zadolžen si preveč pri 1 

krčmarju." 
"Kosmata kapa. toliko še 

vedno, da se znebim žene in : 
o popiham v Ameriko." 

"Prav imaš, žena je nadlo-
ra," je trdil Petrič. Medtem t 

e prišel Mlakar in se vplel v 
•ibgovor. Bil je rejen, majhen t 
nož z dolgimi brki in dobri-

'<ajočimi se očmi. V njegovi 
.fostilni in prodajalni ' je bilo • 
zadolženo pol vasi. Zato je i- t 
•nel veliko veljavo v celi dolini. : 
Bali so se ga ubogi, spoštovali 1 
,n častili so ga premožni, ne-
voščljivi so mu bili bogatini. : 

"Kavno o vas smo govorili, 
rospod Mlakar. Gašper hoče 
prodati bajto in njivo in jo od-
Icuriti v Ameriko." je začel 1 
Urh. 

" T a k o je, že.ia me je uje- . 
žila. Za to prodam in pojdem." 

"Hm, hm. Kaj pa boš delal 

v Ameriki ?" ; 
" K a j bom delal? Čudno vpra-

šanje! Zlato bom kcpal. č e z 
dve leti ali pet let se vrnem bo- j 
Sat kot vrag, ki varuje zakla-
de." . • • 

"Pijan si, Gašper T 
" K d o pravi? Trezen kot na 

vernih duš dan zjutraj! Pro-
dam pa precej, da vam ne bom 
več dolžan in da lahko grem 
makari jutri v novi svet. 

"Hm, hm! Sitna stvar! Ko-
liko pa hočeš pravzaprav za 
tisto svoio bogati jo!" 

"2000 kron mi daj, in koj 
;utri narediva lahko pismo." 

' "Gašper, blede se ti ali se pa 
hočeš norčevati iz mene. Če 
hočeš tako prodajati, pojdi h 
kralju Matjažu pod Čaven, ki 
ima denarja na kupe in g a la-
hko trosi." 

"No, no,, saj to ni, zadnja 
beseda. Ceno pa moram nasta-
viti, sicer začneva hoditi ka-
kor mačka okrog vrele kaše." 

"Modra beseda!" je pritrdil 
Urh in začel mešetariti, ker je 
čutil, da bo nocoj še pijača na 
mizi, da si mu bo kar ogrel 
želodec. 

Prigovarjal je Gašper, od- 1 
govarjal je Mlakar, vtikala sta 
se v besedo Urh in Petrič. P o 
dolgem prerekanju je bila skle-
njena kupčija za 1600 kron. 

"600 kron še dobiš,. Gašper. 
Za 1000 kron je dolga z obre-
stmi pri meni." 

"600 kron! Dobro! K d a j de-
lava pismo?" 

" T a k o j jutri, Gašper, da la-
hko tem prej odideš v Ameri -
ko." 

" V e l j a l " 1 
Gašper je udaril v Mlakar-

I mizo. In pili so likof, dokler 
:iifo pospali vsi trije bratci na 
dopeh, 

A.akar si je veselja mencal 
oke, ko je oasel v svojo spal-

.lico. 

* * * 

Drugi dan je čakala Mica 
lo večera, čakala ga je celo 

.ioč do jutra — ni ga bilo. 
i'retji dan se je raznesla po 

vasi novica, da je prodal hišo, 
.ozo in nj vo ter odšel v A-

/neriko. Mica je to zvedela — 
n se prestrašila. Hitela je k 

Mlakarju in vprašala, če je 
res, kar ljudje govore. Potr-
či! je govorico in jo tolažil, da 
ahko ostane v bajti, če mu ; 

.lzfjemščino odsluži z delom. Mi 
a je jokala in gas-pros.la, naj 
e usmili. 

" K a j češ, Mi,-a? Kupil sem, 1 
)lačal. Njiva je moja. Tudi za 

.<ozc sem se zgovoril. Pa v 
božjem imenu ti jo pustim, da 
ljudje ne poreko, da le pre-
ganjam. K a j češ, Mica, pravica J 
e . včasih bridka, a je vendar t 

pravica." i 
M1 ca je odšla k županu, naj t 

irepreči, da moi r,e zbeži v \ 
Ameriko, odšla je k župniku, * i 
nihče ji ni mogel pomagati. I 
.>tari župnik jo je tolažil, ka-
<or je znal. 2 

" N e verjamem, da bi Gaš ji 
per odšel v Ameriko. Poznam r 

Popihal jo je v Trst, kjer 
je služil pri vojakih. Toda čez 
n or je se mu ne poljubi. Po- I 
n i sli, da ima v žepu 600 kron, s 

s katerimi lahko živi mesec dni 
.eot kralj. Na jutri tako ne mi- r 
lijo taki ljudje, ela je le za d 

danes." : 
Stari župnik je prav govoril. P 

tefa 1 Jeklen, ki je vozil v d 
Tr?t vsak teden teleta, je pri- b 
a*1 k Mici z novico, da je videl lj 
njenega moža na ribjem trgu n 
in da je govoril z njim. Pravil 
mu je, da je zadovoljen s tr-
žaškim življenjem, da ne . mi-
li več na Amerike, na dom pa p 

:udi ne. Mica je jokala in pro- o 
ila Jeklena, naj jo vzame pri-

hodnji teden s seboj, da gre j( 
jo moža. J.klen je rad privolil. 

Mi:a se je peljala v Trst v s 
mrazu in burji čez kraško pla- z 
1 oto. A ni čutila mraza niti 
utrje. Le ena želja je bila v j; 

• rcu, da dobi moža in ga vza- j< 
mt na dom. Iskala je ves dan, n 
a ga ni dobila in ga ni mogla j ž 
vzeti domov. 

"Čemu bi iskala, Mica?" ji k 
re rekel Jeklen. "Bogve kod 
e klati in kdaj ga dobiš. K o d 

bo lačen, se že vrne." t 
" L a h k o je tako govoriti, a 11 

meni je grozno hudo." t 
" T u te ne smem pustiti, ker 

.:i že vsa preztbla. Kar na voz š 
pojdi!" c 

Potisnil jo jc na voz, pognal 
konje, ki so dirjali po mestu k 
n iz mesta. Mica je na vozu u 

;okala in se ni utolažila vso v 
pot. Po Krasu je bila ostra t 
burja in mrzle snežinke so pa- č 
dale na kamenito planoto. Mi- r 
ca je trepetala od mraza, če- r\ 
prav je bila pokrita čez glavo ž 
v gorak koc, in ko je stopala r 
z Jeklenovega dvorišča v svojo č 
borno kočo, je čutila, da se ji t 
tresejo noge in da jo v prsih d 
nekaj stiska. Doma je zakurila 
na ognjišču in pristavila lonec b 
»a kavo. A ni skuhala kave in ^ 
ni se utegnila ogreti. Prijela r 
:o je grozra slabost in morala 
je v posteljo. s 

" M o j Bog, kaj bo, če umr-
je m. K d o bo skrbel odslej za ( 
Gašper ja !" I 

T o je bila njena prva misel, s 
ki ji je ležala kot mora na du- 1 
ši. ^ 

Stara ura je enakomerna tik- j 
takala na steni in motila grob- 1 
no tišino, ki je vladala v sobi. š 
Mico je morila ta tišina in bilo 2 
ji je grenko. Prišla ji je na i 
misel smrt, ki se utegne priti- > 
hotapiti k njej skrivaj kot tat i 
in ji vtrgati nit življenja. Za- 1 
čela je klicati in stokati s sla- r 
botnim glasom. A njeni klici so ( 
bili slabotni, prevpila jih je bu- 1 
rja, ki je piskala svojo staro- I 
davno pesem okrog voglov. ( 
V e s večer in vso noč je pre- 1 
živela Mica v težkih vzdihih, 1 
strahu i trepetu, groznih bo-
lečinah in misli na smrt. t 

Drugo jutro je prišla soseda j 
mimo okna in je cula vzdihe. ] 
Stopila je v kuhinjo, v sobo j 
in se prestrašila, ko j e zagle- 1 
dala Mico v postelji. 

" K a j pa H je, Mica?" je c 
vprašala in se nagnila nad bol-

gu, da si prišla. V s o noč sem 
klicala, a ni bilo žive duše. 
Bolna sem, bolna. Po gospoda 
bo treba," je govorila Mica s 
slabotnim glasom. Katra jo je 
tolažila in ji skuhala kave in 
ji obljubila, da pošlje svojo 
hčer Tinko, ki ji bo stregla. 

Prišel je župnik in jo spra-
vil z Bogom, prišla je Tinka 
in ji stregla, prišle so stare že-
nice, da ji skažejo sočutje v 
trpljenju. A ni jih mnogo po-
slušala in govorila z njimi, ker 
jo je napadla huda pljučnica. 
Preskrbeli so zdravnika, ki je 
pa kimal z glavo in zmajal z 
rameni, kot bi hotel reči : " M o -
ja pomoč je zaman." In res je 
bila zaman. V osmih dneh so 
Mico že ponesli na pokopali-
šče in jo zagrebli v črno zem-
ljo. • 1 

* * • 

Minilo je od tedaj dva me-
seca, ko je nekega večera po-
trkal Gašper Hacin razcapan 
in raztrgan na vrata svoje nek-
danje koče. Mlakar je nastanil 
v njej starega Mazleta, ki je 

[izdeloval svete kipe, škafe in 
brentače. 

" N o t e r ! " se je odzval Ma-
zle. Gašper Hacin je vstopil 
in se čudil, ko ni videl pri og-
njišču svoje žene. 

" D o b e r večer!' 
" B o g daj! A, ti si, Gašperi 

Kod si se pa klatil toliko ča-
sa?" 

" K a j te to br iga? K j e je 
moja žena, to mi pove j ! In kaj . 
delaš ti tukaj?" 

Hišo sem najel od Mlakarja. 
Ali si že pozabil, da si jo pro-
dal? Za ženo si se pa malo 
brigal, Gašper. T e b e se je pe-
ljala iskat v Trst "in se je pre-
mrazila, zbolela in umrla." 

" K a j praviš? D a je umrla?" 
"Umrla je." 
Gašper je pa stal poparjen 

pred Mazletom, ki je pri luči 
oblal dno za velik škaf. 

" K d o me bo pa odslej redil?' 
je vprašal Gašper. 

'Mazle se je zasmejal, da so 
se mu pokazali redki očrneli , 
zobje v ustih. 

" K d o pa redi mene?" je de-
jal. "Delo Gašper, brez dela ni 
jela. Z mešetarjenjem in spre- ^ 
mljanjem skopitarjev ne boš , 
živel." ] 

"Delal da bi, kopal, oral se- " 
kal drva! N a a k ! " 

" T v o j a glava, tvoj svet. Od , 
denarja, ki si ga dobil za baj- * 
to in zemljo, ti menda ni ostalo ' 
ničesar, drugače se ne bi vrnil ] 
tako razcapan domov." 

"Molč i ! " je jezno rekel Ga- . 
šper, zaškrtal z zobmii n se * 
odpravil po vasi. 

šel je k županu in mu tožil, , 
kakšen revež je, ker mu jc < 
umrla žena, da ne more delati • 
več, da je bolan. Prosil in ro- 1 
til je župana, naj ga redi ob- ^ 
čina na stare dni. Župan se je 1 
razhudil in vpil nad njim. . " T i ^ 
malopridnež, neboditetreba, vse • 
življenje si postopal, in zdaj | 
naj te redimo. Trden si še, ^ 
čvrst, lahko delaš, občinske po- . 
ti nam boš popravljal, pa boš -
dobil toliko, da boš ž ivel ! 

" O tisto pa n e ! K a j jaz, da ' 
bi popravljal poti ! B o j se Bo- , 
ga, župan, ker tako g r d o na- < 
meravaš z menoj." 

Izgubi se mi izpred oči, da ' 

se ne izpozabim." 
2upan ga je pahnil čez prag. t 

Gašper je zaklel in odšel k, , 
Mlakarju, kjer se je pozdravil 1 
s Petričem in cestarjem Ur- < 
hom in pil na njiju račun, ker ' 
v žepu ni imel več beliča. K o , 
je legel stari zvečer v listje, je < 
ugibal ka j naj počne: ali naj » 
še dalje mešetari ali naj zažge ] 
županovo hišo, da se maščuje , 
in preskrbi za celo življenje , 
v zaporu, aH naj gre beračit. < 
Zadnja misel mu je ugajala, in | 
koj drugi dan si je napravil ' 
malho in šel po dolini od hiše ( 

do hiše. Hodil je in kleče pla- , 
zil, zdihoval in težko dihal, kot < 
bi imel zdajinzdaj umreti. L ju- ( 

dje so ga pa dobro poznali iz ' 
prejšnjega časa in zato je pri- , 
beračil le malo. < 

Zgodila se mu je isti dan 1 

tudi velika nesreča. Zasačil ga | 
je orožnik, ga podučil, da je 
prepovedano rezati beraško 
palico in ga odgnal pred sod-
nika, ki ga je zaprl za 24 ur. 

obupan ^ ^ ^ 1 

In res je vzel pas od svojih 
hlač in ga pripel za dr^vo ob 

' cesti in si ga začel motati 0-
krog vratu. Sredi tega posla 

1 mu je pa padla v g lavo imenit-
1 na misel. 

"Hvala Bogu, ravno o pra-
vem času mi je prršla lepa mi-
sel na um. Videl sem v Trs tu 
moža, ki trži z raznimi semeni 
po deželi,in pri tem beračil. 
Tudi jaz pojdem in storim ta-
ko. Orožniki mi pa ne morejo 
ničesar. 

Odvezal je pas od drevesa 
In odkel k Urhu ga poprosil 
dva goldinarja na posodo, da 
kupi semen. Urh se ga je us-
milil in mu posodil. 

" V e š Urh, na večne čase ti 
bom hvaležen. Zdaj pojdem na 
/Gorenjsko in Štajersko, kjer 
me nihče ne pozna. T a m bo 

Danes hodi ^Gašper Hacin 

se redi na stara leta. 
v 

U m o r ? Iz P t u j a : V Jiršovcih 
so našli te dni ne daleč od do-
mače hiše umorjeno 21 letno 
samsko kmečkp hčer Alojzi-
jo Pukšič. Imela je prerezan 
vrat. Bila je v drugem stanu 
in sumijo, da jo je umoril 
njen zapeljivec. Sodna komi-j 
sija bo dognala nadalje. 

P o ceni je hotel kupiti vo la ' 
kmet Franc Valenca na sej-
mu v Kostrivnici. K o je vi-
del na sejmišču stati vola brez 
gospodarja, je šel ter ga od-
vezal in odpeljal. V o l p^ je bil 
last Matije Verka, kateri jc 
ravno sedel v gostilni. K o je 
ta zvedel, da mu je Valenca 

X , » i •• rr -t j _ 

j Di na mi tria patrona v žepu. 

'.gyoru je vtaknil neki delavec 
dinamitno patrono v žep. Med 
delom je zadel ob neko skalo, 
pri tem je eksplodirala dina-
rnitna patrorta in raztrgala ne- > 
previdnega delavca na drobne 
kosce. 

' 

Naročnina $a.oo na leto. 
> m s B 5', mt 

^ V A Ž N O ^ r 
za p o š i l j a l c e denarjev v staro d o m o v i n o . 

Rojakom, ki pošiljajo svojcem denarje T staro domovino 
naznanjam, da odpočijem vsako pošiljatev, katera dospe do torka 
do 2. ure popoldne, še isti dan na pošto, in grč s parnikom v 
sredo čez morje; za to najraje vzamem najhitrejše parnike. Po* 
šfljatve, katere dospejo do 2. ure v petek popoldne, pa gredo s 
hitrimi paraiki v soboto v Evropo. 

To je zelo važno za pošiljalce denarjev v staro domovino. 
Razume se, da je potreba poslati ali drafte, ali Money Ordre, ali 
gotove novce; za privatrfe čeke pa je treba čakati nekaj dni, da se 
izve, ako so dobri; s tem se vedno nekaj dni zamudi. Zato je tedaj 
nsjboljše, posluževati se draftov, Money Ordrov, denarje v goto* 
vini do zneska $50.00 pa je pošiljati v registriranih pismih. 

Rojaki, uvažujte to in vedno bodete dobro in sigurno 
postopali. 

Pošiljatve je nasloviti: 

FRANK SAKSER 
82 CORTLANDT ST, = NEW YORK, N. Y. 

3 ? Podružnica: 6 1 0 4 ST. C L A I R A V E . N. E , C L E V E L A N D , OHIO. 

/ Č l ST I STARE OBLEK E A 
M - m * ZGLEDAJO KOT N O V E J U f 
es& H x.Z-im ----i,-.'.- -fe. • ..:. S H 

• 

Najboljše delo po najnižjih 

cenah. 

Obleke pridemo iskat in 
pripeljemo na dom ob 
pravem Času, obešene v 
papirnatih vrečah, da se 
nemorejo zmečkati. 

Čistimo in likamo £ 4 Afl 
moške obleke za $> I • U U 

Ženske obleke O C 
po T I • ( f ew 

Suknje ( 1 Q Q 
p O . . • • . 1 

Kikle po 5 0 - 7 5 C 
£: 

FRANK'S DRY CLEANING COMPANY, 
1 3 3 6 E a s t 5 5 t h S t b l iau S t C l a i r A r e . * * * * * S S M f f i « c 

NOVE OBLEKE ! 
I z d e l u j e m o po najnovejši modi Delo tudi garantiramo. Velika 

zaloga jesenskih vzorcev na razpolago. Pridite in si jih oglejte. 

krojač. F. H. N E R V A R , krojač. 



Ženske uloge v 
zffodovim. —© ^ t^ i 

Srbska kraljica Draga. 

Neki srbski kupčevalec z ži-
vino, po imenu Lunjevica, je 
postal iz siromaškega človeka 
bogatin. In njegova krasna 
hči Draga, je že v mladosti 
študirala, kako bi prišla na 
pot slave, in časti. Ta svoj na-
črt je spolnila, dasi je plačala 
za ta načrt s svojim življen-
jem, z življenjem več drugih 
in je« tudi objednem spravila 
kraljevo dinastijo ob prestol. 

| > V Srbiji je že marsikak pri-
prost človek prišel do največjih 
častij. Pot do take slave ni 
tkko teška kot dnigje. Srbija 
je približno tako velika kakor 
država Massachusetts, prebi-
valstva pa ima samo okoli to-

, liko kot Indiana, pa vendar 
ima 100.000 mož stalne vojske, 
več kakor Zjedinjene države. 

Sprva ubožna rodbina Kara-
gjorgjevičev je oprostila Srbi-
jo od turške oblasti. Potem pa 
je neki kmet po imenu Obre-
novič umoril. Karagjorgjeviča 
in se polastil trona. Pozneje 
je pa naslednik Karagjorgjevi-
ča se zopet polastil kraljevega 
naslova. In po ponovnem umo-
ru so se Obrenoviči zopet po-
lastili prestola. Konečno je po-
stal Milan Obrenovič kralj. 
Kraljeva čast v Srbiji je plača-
na z $225.000 na leto. 

•Milan se je oženil s hčer-
jo nekega ruskega polkovnika. 
Natalijo JCeško. Imela sta ene-
ga sina, nagajivega in pored-

en e ga Alexandra. M a n pa je 
s svojo ženo tako slabo posto-
pal, da se je pustila od njega 
ločiti. Državo je pa tako sla-
bo upravljal, da so ga Srbi od : 

stavili s prestola. Odpovedal 
se je v korist svojega 13 let-
nega sina. 

In če država v Evropi ni po-
sebno močna, je na dvoru ve-
dno mnogo ogleduhov drugih 
držav, ki gledajo na to, da se 
naredi razdor v državi, pose-
bno pa na kraljevem dvoru. 
Najbolj prebrisana in najbolj 
brezbrižna izmed teh ogledu-
hov pa je bila krasna Draga 
Mašin. Se ko je bil Milan 
kralj, je bila Draga ogledu-
hinja in Milan je celo dovolil 
Dragi, da se je poročila z njim. 
Toda to ni bilo nič navadne-
ga. Cel ducat srbskih velika-
$ev in diplomatev se je že za-
ljubilo v hčer lepote in sramu. 
Da, celo dvorna dama kralji-
ce Natalije je postala. 

1K0 je Milan moral zapu-
stiti kraljevi prestol, je takoj 
skušala, da zaplete v svoje lju-
bezenske mreže mladeniča A-

' leksandra. Ko je bil dečko pet-
najst let star, je bil že njen 
suženj, ki si ni znal pomaga-
ti. Draga je bila tedaj 30 let 
stara. Kraljeva mati je zapo-
vedala, da Draga zapusti dvor. 

I Toda Draga je znala tako iz-
koriščati mladega kralja, da je 
morala kraljeva mati sama za-
pustiti dvor mesto priležnice 

$ Drage. -

Leta in leta so minila, in 
kralj Aleksander je bil vedno 

i ' b o l j zapleten v Dragine mre-
že. Pomniti moramo tudi, da 
je bila Draga tedaj že omože-
na, še predno je prišla na dvor. 

/; Omožena je bila š polkovni-
kom Mašinoni. Iz žalosti, ker 
se Draga udaja kralju, se je 
njen prvi mož ustrelil. Draga 
je začela ?gubljavati svojo le-
poto. Vendar je bila tako pre-
frigana, da je vladala kot ne-
kronana kraljica. 

Konečno, let^ 1900, ko je bi : 

; Ia ona stara 39 let in kralj 24, 
ga je pregovorila, naj jo po-
roči. Mladi kralj, katerega je 

I že skoro vsaka princezinja v ; 
Evropi zapodila od svojih Vrat, 
ni znal druzega narediti, kot 
vzeti Drago. Njegov oče, ki je 
tedaj živel v Parizu, je hitel v 
Belgrad, da prepreči to poroko. 
Njeigov sin Aleksander pa ga 
je ustavil na srbski meji, da 1 
ni mogel v Srbijo. Draga je 
postala Aleksandrova nevesta. 
Res, hči živinskega prodajalca 
je prišla daleč. Toda tukaj se 

ksander je postal pameten. Za-
čeli so se neprestani družinski < 

dilo premirje. Toda Dragin u-
pljiv na javno življenje v Sr-
biji je postal prevelik. Častni-
ki armade so se zarotili proti 
njej. 

V noči u . junija, leta 1903 
so udrli vojaki v kraljevo sta-

; nov^nje in vprašali kralja, če 
1 hoče izgnati svojo ženo iz dvo-
] ra. V odgovor- je Aleksander 
1 svojo ženo stisnil k sebi in jo 
1 poljubil. Revolverji so počilLin 

kr^lj ter kraljica sta se zvrnila 
1 mrtva na tla. 

1 Gospa Sevigne, častita 
1 udova. 

Gospa Sevigne je bila hči 
\ barona de Chantal. K o je bila 
1 še otrok, je bil njen oče ubit v 
1 vojski. Tu ga je doletela uso-
r da, dasi je imel prej najmanj 
" kakih dvajset dvobojev, pa ni 
" bil nikdar ranjen. Deklica je 
r bila prepuščena 1 svojemu stri-
> cu. duh o v n^ Coulange, ki ji 
* je dal tako vzgojo kot jo je 

malo deklic imelo v istem ča-
" su. In predno je bila stara pet-
1 najst let, se je zaljubil v njo, 

njen varuh, Giles Menage. To-
1 da ona ga je zavrnila tako ša-
; ljivo, da mu nikdar več ni pri-
" šlo na misel, da bi lazil za 
4 njo. 

Nekaj pozneje se je tudi njen 
* bratranec pridružil njenim ča-

stilcem. Tudi on je bil zavrn-
* jen. Toda ljubil jo je celo svo-
" je življenje; zdajpazdaj je pri-

hajal k njej in jo skušal pre-
govoriti, naj mu poda roko v 

* zakon. 
" , K o je bila stara osemnajst 
' let, je prišla v dotiko z Henry 
f ^švigne, francoskim plemeni-
" tašem, ki je bil velik zaprav-
1 ljuvec. Bil je sicer lep mož, 
" toda brez srca. Ono se je divje 
" zaljubila v njega. Bila je to 
' velika ljubezen njenega življe-
' nja. Niti njegova zapravljivost 

in nezvestoba nt mogla pre-
makniti te ljubezni. Poročila 

" ste se. K o je njen bratranec 
1 zvedel o njeni poroki, je prišel 
! k njej in jo prosil naj razpo-

roči plemenitaša in poroči nje-
; "ga. Ona ni hotela tega storiti. 
J Mdtem pa je njen soprog sku-

šal na vse načine, da bi prej 
1 zapravil denar svoje mlade že-
1 ne. Imela je sicer mnogo de-

narja, toda on bi kmalu vse 

* zapravil, da ni bil leta 1651 
ubit v nekem dvoboju. Bojeval 
se je z nekim markizem radi 
neke deklice, v katero sta bila 
oba zaljubljena. 

Šestindvajsetletna udova je 
prišla sedaj v Pariz z dvema 
otrokoma. In naenkrat je po-
stala splošno občudovana kra-
sotica Pariza. Njene sobe so 
bile vedno polne francoskih in 
drugih evropskih plemenitašev. 
Možje visokega rodu in velikih 
častij so klečali pred njo in 
jo prosili, naj j«h poroči. Med 
njenimi častilci je bil princ de 
Conti, maršal Turerne, vojvo-
da Rohan. Neki fredajni pisa-
telj piše; "Njenih častilcev je 
cela legija.' 

Toda gospa Sevigne je že 
dovolj poskusila, kaj se pravi 
biti omožena. Zavrnila je vsa-
kega. Dvoboji so se bojevali 

' radi nje. Princi so se klatili 
okoli nje. T6da tudi v tej dobi 
splošjie razuzdanosti, se ne 
more reči ničesar slabega o 
njej. Enkrat samkrat se je zde-
lo, da s«e je zopet zaljubila. 
Fouquet, minister denarja, je 
bil eden najbolj priljubljenih 
dvornikpv na dvoru kralja Lu-
dovika XViI. Bil je javno za-
ljubljen v gospo Sevigne. K o 
so ga zaprli radi poneverbe, so 
več ljubezenskih pisem od go-
spe Sevigne. 

Medtem sta pa hči in sin 
gospe Sevigne odrastla. Sin je 
bil slab mladenič, brez koristi 
za svet, ki si je veliko priza-
djal, da bi posnemal očeta. 
Zapravljal je denar ravno ta-
lko kot oče. Hči je bila neko-
liko boljša, in nj-ena mati jo je 
ljubila z največjo materino ljii1- 1 
beznijo, dasi se hči sama ni i 
mmogo zmenila za to. 

Hči se je poročila z nekim 1 
plemenitašem de Grignan, in 1 
je bila najraje kolikor mogo- j j 
če dakč od svoje matere. To ] 
je bilo pa izvrstno za pisatelje. 
Kajti gospa Sevigne je pisala j 
svoji hčeri, stotine lastno- 1 
ročnih pisem, ki, so tako fina, | 
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-'sedemdeset let, je gospa Se-
-! vigne naenkrat zbolela in u-
- mrla na gradu svoje hčere, 
i 

o 

. Mladi ljudje. 
1*1 .—"V,w>.4 _ , < 

r Fran Bevk. 
> 
1 (Sedeli so v zakotni beznici. 
I požirali tabakov dim in smrad-

Ijivo soparo, pili čudno meša-
nico in se zabavali. Predmet 
zabave jim je bil gostilničar, 
pijane in nečistnik, pokvečene-
ga života in poln kvant, ter 

II njegova žena, debela neumna 
l ! ženska, z okrvavljenimi očmi 
r in nazvunštrčečimi ustnicami.; 
" On je plesal, šantov, kot je 
) bil,- po trhlih deskah v sobi. 
1 Gramofon je igral valčke iz 
' operet in "Na planinc^ji saln-
7 čice sije": Ona pa je pela z vi-
1 šbkim, hreščečim glasom in se 
? napenjala, da so njene, že itak 
* ostudne poteze krog usten do-
" bile še ostudnejši izraz. — Tu 
» pa tam jo je zagrabil krčmar 
' in se zasukal ž njo, dokler se 
" mu zdelo, potem pa jo je pzfli-
" nil od sebe, da se je zavalila 
1 po tleh. Vstala je, ga ozmerjaja 

in stopila v kot. 
1 T o je bila zabava in vsi 
" so se od srča smejali. Razen 
' mlade družbe je bila v gostil-
" niški sobi tudi druščina voja-
* kov z ženskami dvomljive vna-
" njosti. Pri gramofonu je stala 
' domača hči. lepa in visoka; 

navijala ga je in gledala vse 
L kot nema in vendar z nekim 
r pogledom, ki bi vzbujal pri 
* čutečih usmiljenje. 

Eld'en izmed mlade družbe 
, — ponašal se je s psihologijo, 
J ki jo je študiral in poučeval 
> povsodi križem-kražem — je 
" povzel besedo in je vprašal: 
t "Slišite, ali imate radi ženo? ' 

Krčmar se je zazibal proti 
1 nji: "Seveda, t a k o . . . " in jo 
: 'je udaril. Hči ob gramofonu 
' pa je povesila pogled. 

Vsi so se zasmejali in dru-
* gi, ki se je držal poeta, jfe 
* vzkliknil: "Imenitno — za ro-
- man!" 
1 "Tako jaz poljubljam. Še pol 
• litra?" 

Tretji, ki je tudi študiral 
> psihologijo ljudi in se priprav-

ljal za nekaj velikega je rekel: 
I "Poljubite jo še enkrat in da-
' mo za v i n o , . . " 
L Hotel je, a ona se je umak-

nila, da je udaril v zrak in se 
: skoraj zvrnil, hči pa se je obr-
1 nila v stran. Družba se je di-
' vje zakrohotala, plačala in šla. 

- Zunaj na cesti še so se bili ob 
1 kolena. 

"Ta krčmar in ona — pra-
va t ipa . . . " 

Pa so odšli po trotoarju. oz-
ke ulice. Za nekaj časa je re-
kel psiholog: "Kako interesan-
tno bi bilo študirati psihologijo 
te deklice, krčmarjeve hčer-
ke." 

" K a j mora ona trpeti ob po-
gledu na počenjanje njenih ro-
diteljev," je pristavil poet brez 
sočutja. 

"Res, res, imenitno. Opazo-
val jo bom prihodnjič, nocoj 
sem jo bil prezrl." 

Takrat je kriknilo nekaj ne-
vidnega in neznanega od zem-
lje do neba in družba je vztre-
petala in ob$t?la, 

" K a j je to?" je povprašal 
oni. ki je bil med njimi najbolj 
plah. 

/ 'Osel je zarigal", se je za« 
krhootal jiajsurovejši in za 
njim vsii da so prevpili oni ; 
k l i c . . . 

Odšli so dalje in noč jih je , 
^agrnila — — — 

' . ".;...' .1 
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Bil je fant, ki je živel lepo 
in mirno življenje in zidal in 1 
sanjal in upal, da se mu jc 
vse smehljalo. Ponjlad njego-
vega življenja je bila vsa v J 
cvetju in se je nagibala na po- 1 
letje. i 

Takrat pa je stopila k nje- 1 
mu ženska, ki je izgubila po- j 
mlad in zapravila poletje in ga j 
je objela s svojimi koščenimi 1 

prsti: '"I>aj menil" j 
Nisem tebi vsega tega pri- ( 

.pravil. Ne dam t i l " Toda ona 
ga ni izpustila. c 

I Fant je vzkriknil na pom 

o č i , . . . In ob pogledu nanjo 
i f je fant sam začutil večjo moč. 

Tu so prišli fantovi prija-
• telji, ko so videli samo nje-

govo roko, pa so mu, klicali: 
" K a j si iztegnil roko po roži, 
ki smo jo duhali že mi t" 

"Ce ste jo duhali, ni izgu-
bila še vonja, ni izgubila bar-
ve. Ste jo mar otrgali in v 
gubnico deli?" Tako jim je 
klical fant in dekljičja roka ni 
izpustila. 

" K a j prijemlje.š za žlico, da 
. boš jedel iz sklede, ki smo jo 
. izpraznili mi!" so zopet klicali 
t prijatelji. 

"Lažete!" je kriknila mla-
. denka. 

"Trdo se oprimi", je klical 
k fant. 
i Prijatelji pa so pristopili in 

prijeli deklico — p o d u h a n cvet 
, — in jo skušali odtrgati od 

prijateljeve roke — in odtrgali 
: so jo z njegovo roko vred in 
. jo vrgli v blato in obsodili — 
. poduhan c v e t . . . 
» Fant pa je krvavel in ni 

; mogel več oztegniti roke 
. Na odprto rano pa se je vse-
t sala ženska in mu pila kri in 
. mu jo p i j o . , . , 1 '' 

III. 

Trije so bili, vsi trije so sa-
njali, vsi trije pisali verze iil 

j vsi trije ljubili. 
[ K a j je bila ljubezen vsem 
. trem. se ne da povedati, ker 
. niso nikomur razodeli in ni 
. besed za to. 

T o se samo čuti. Sočutje do 
; trpečih ti razodene,, kar skriva 
. i z r a z . . . 

Prvi je ljubil M'arico, lepo in 
i visoko dekle, ki je sanjalo ne-

ko daljno srečo !n služilo svoj 
k r u h . . . 

Sestajala sta se po enkrat 
na teden zvečer in se srčno 

, pozdravila — le nekoč jo je 
on hladno ogovoril. 

Pogledala ga je in nje po-
gled je bil vprašanje. 

, "Vprašaš, kaj mi je? Si res 
govorila z njim?" 

" K a k o ? S kotti?" , 
" N e tajil Danes opoldne pri 

, kosilu." 
"Skupaj sva na hrani. Slu-

čaj — Ali naj pustim kosilo?" 
"Tvoja s t v a r . . . ; Glej, da se 

stvar ne ponovi. Izvem — to 
j je gotovo." 

Ni bilo drugače — stvar se 
je ponovila in fant ni več pri-
šel — dekle pa je šlo — bogve 
kam je š l o . . . 

Drugi je ljubil Ivanko, ubo-
žico, ki je služila v gostilni. 
Dobro dekle, a gorko, ženska 
kri je bila v n j i . . . 

Nekoč, ko so sijale zvezde, 
in so dišali kostanji ob cesti 
ji je rekel — držal jo je za 
roko — . 

"Ivanka! Rekel sem ti: čez 
štiri leta — in pridem po te. 
Si premislila — zdaj lahko go-
voriš. . . Boš čakala? — " 

"Štiri leta?" 
"štiri leta ljubezni in nato 

s r e č a . . . " 
Dekle je pomislilo, fant je 

čakal. 
"Štiri dolga leta čakanja?" 
"Štiri kratka leta ljubezni'.." 
Mej vinogradi je zaviskal 

fant 
"Boa čakala, Ivanka?" 

" N e ! " — Dekle je vztrepe-
talo ob vrisku in okrenilo za 
njim. 

Fant ji je zameril in jo pu-
stil in šel. Še maščevati se je 
hotel, ker ni pomislil, da je 
ženska. 

Tretj i pa je ljubil Tončko, 
naivna, sentimentalno dekle. 
Sestala sta se vsak večer pod 
dišečimi kostanji in šla na po-
lje in govori la . . . 

"Tončka! Res, da si se spre-
hajala z nekom po tej poti, ta-
ko, kot se sprehajaš zdaj z 
m e n o j ? , . . " 

" T o je l a ž . . . " Glas se ji je 
"tresel. 

"Izvedel sem. Bilo je l a n i . . " 
"Ah, lan i . . . Spožninjam se; 

;lep fant je bil, črnolas, kot 
t i . . . A fant tebe še nisem po-
z n a l a . . . " Ob teh besedah je 
bila še bolj naivna. 

Fant ji je odpustil. Drugič j 
pa se je zgodilo, da je rekel: ( 

"Včeraj si šla z nekom ob brc- ( 
gu in si ga držala za roko. ; 
G o v o r i ! , . . " ; 

"Mi zameriš? Bilo mi je j 
dolgčas in tebe ni bilo. Danes < 
pa sem s teboj — ne bodi 1 
hud!" 

Tudi zdaj ji je odpustil. Tre-

S A M P L E O F O F F I C I A L B A L L O T . 
SpMlal KUctlon, TuMday, l*pt«rtib«r t, IMS. 

> Amendment« to th* Constitution. 
To rot« FOR any amonflmont plao* a crom mark la Wio blank apaoa 

to th* l«ft of th* word "Tm" oppoilt« th« UtU of such aramdnwnt 
To vote AGAINST any amendment plao* a crow mark In th« blank 

•paca to tha toft of tha word "No" oppoalt« tho till« of such amendment 

«1 l Y E S l Art. I, Sec. 5. 
NO~ Reform in Civil Jury System, 

Y E S Art. I, Sec. 9. 
No"" Abolition of Capital PunUhment. 

v t 7 C Art. I, Sec. l a 
x YtLi> Deposition! by State and Comment on 
J r r Failure of Accused to Testify in 

^ Criminal Cases. , 

' J Y E S Art. I, Sec. 16. 
4 J^Q- Suits Against the State. 

Y E S I Art. I, Sec. 19a. 
%> j^q- Damage for Wrongful Death. 

• 1 •• t 
Y E S Art. Il , Sec. I, ia, ib, ic t id, ie, l l 

g and ig. 
NO Initiative and Referendum. 

Y E S Art. II, Sec. 8. 
n Investigations by each House of General 

NO Assembly. 

o Y E S Art. II, Sec. 16. 
O n o " Limiting Veto Power of Governor. 

J Y E S Art. H, Sec. 33. 
7 fiQ- Mechanics* and Builders' Liens. 

i n | Y E S Art. II, Sec. 34. 
HJ NO Welfare of Employes. 

~ ^ ^ Y E S Art. II, Sec. 35. 
" N q Workmen's Compensation. 

1 Y E S | Art. II, Sec. 36. 
1 2 N Q Conservation of Natural Resources. 

I Y E S Art. II, Sec. 37. 
N O Eight Hour Day on Public Work. 

— Y E S Art. II, Sec. 38. 
Removal of Officials. 

Y E S Art. II, Sec. 39. 
i Regulating Expert Testimony in Crim-

1 NO inal Trial«. 

I Y E S I Art. II, Sec. 40. 
NO Registering and Warranting Land Titles. 

j Y E S Art. II, Sec. 41. 
1 7 N O Abolishing Prison Contract Labor. 

l i p 
Y E S Art. I l l , Sec. 8. 

1£L 1 i. Limiting Power of General Assembly in 
NO Extra Sessions. 

" 7 Q _ Y E S A r t I V ' S e c s ' h 2 an<1 * 
1 " NO Change in Judicial System. 

Y E S Art. IV, Sees. 3, 7, 12 and 15. 
2 0 Judge of Court of Common Pleas for 

NO Each County. 

Y E S A r t IV, Sec. 9. 
2 1 Abolition oi Justices of the Peace In Cer-
* NO tain Cities. 

I I Y E S A r t IV, Sec 31. 
2 2 n o Contempt Proceedings end Injunctions. 

_ J • i ' 
„ | Y E S A r t V, Sec. 1. 
2 3 n o Women's Suffrage. 

^ J Y E S Art. V , Sec. 1. 
2 4 — Omitting word "White." 

T T Y E S Art. V , Sec. a. 
2 3 NO Use of Voting Machines. 

- — — - Y E S Art. V, Sec. 7. 

n o Primary Elections. 

T Z "YES" A r t VI, Sec. 3. * 
2 7 n o Organisation of Boards of Education. 

A r t VI, Sec. 4. ' 
„ Cresting the Office of Superintendent off 

2 o ~ ~ Public Instruction to replace farts 
Commissioner of Common Schools. 

Y E S Art. V l i t Sec. 1. 
2 9 To Extend State Bond Limit te Fifty Mtt-

I NO Uon Dollars for Inter-County Wagon Rds. 

- n Y E S Art. VIII, Sec. & 

NO Regulating Insurance. 

_ f | Y E S A r t VIII, Sec. u . 
n c T Abolishing Board of Public Works, 

Ypc Art. XII, Sees. I, J, 6, 7, 8, 9, 10 and if. 
_ _ Taxation of Stats and Municipal Boods, 
3 2 Inheritances, Incomes, Franchisee and 

N U Production of Minerals. 

" Y E S Art. XIII, Sec. s. 
3 3 — Regulation of Corporations and Sals at 

NO Personal Property. 
— * Y E S Art. XIII, Sec. 3. 

— Double Lisbility of Bank Stockholders 
NO and Inspection'of Private Banks. 

- - Y E S Art. X V , Sec. 2. 

NO Regulating State Printing. 

- - I 1 Y E S Art. X V , Sec. 4. 
3 b n o Eligibility of Women to Certain Offices. 

I Y E S 1 Art. X V , Sec. 10. 
5 7 NO Civil Service. 

I YES Art. XV, Sec. 11. 
5 o NO Out-Door Advertising. 

Y E S A r t- XVI, Sees. 1, 2 and 3. 
3 9 Methods of Submitting Amendments to 

NO the Constitution. 
Y E S Art. XVIII , Sees. 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 

4 0 r r — I2> 13 an<l »4. 
NO Municipal Home Rule. / 

YES 
4 1 T̂J"" Schedule of Amendments. 

, . ^ "j .,!'>",• »'"'itLV.'f ' '̂''J, 
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To t » u AOAINOT lleanaa to traHa fa I 11 Hi« 

For License to Traffic In In* 
toxicsting Liquors. 

m n.,.1; 

Against License to Traffis In 
Intoxicating Liquors. 

čakal dekleta, ki ga ni bilo več 
od nikoder. Dva, tri in več. ve-
čerov — z a s t o n j ! . . . Iskal ga 
je — ni g^ našel. Le slišal je 
o njem, da hodi bogve k j e ' s 
fantom. . . Sel je in zablodi v 
svet zapuščen, kot jih blodi ko-
liko oboj ih . . . 

Mladi ji udje! 
* 

Sleparski izseljevalni agent 
italijanski inženir Meraldi, ka-
terega so v Tr^stu aretirali, 
ima več sokrivcev, katere so 
že izsledili. Posebno pozornost 
je vzbudila v mestu aretacija 
ravnatelja tržaške taksametr-
ske družbe inženirja Margoni-

£ P ^ V ^ ^ t 

bi se izselili v Brazilijo, kjer j 
potrebujejo veliko delavcev 
gradbo novih železnici Tndi 
on jim je obetal izvrstne za-
služke. V resnici pa sta delala j 
oba le zato, da bi spravila de-

jlavce na pot in dobila zato | 



• . 

D i • i • •• ^ 

žuje pijanstvo. 
MHjBpBBVff:'' s. 

Tekom leta 1911 se je spilo 
f v Zjedinjenih državah več žga-

nja kakor vsako drugo leto, 
tako pravi vladna statistika, in 
v istem letu pa se je prodalo 
en milijon sodov pive manj 
kot druga leta. 

Žganje povzroči v človeku 
pijanost najslabše vrste. V 
primeri 2 žganjem je pivo tem-
perenčna pijača. Oni, ki pijejo 
pivo, ogibljejo se pa žganja 
in drugih .špirituoznih pijač, ta-
ki ljudje niso nikdar pijanci. 

Agenti anti-saloonske lige a-
li prohibicijonisti mislijo sicer 
dobro, toda ta anti-saloonska 
liga naredi več slabega kakor 
vsi pijanci. T a anti-saloonska 
lig* j« odgovorna, ker se v 
Ameriki toliko žganja popije. 
Oni so povzročili in zredili to-
liko pijancev, ti farizeji, ki u-
peljujejo prohibicijo, objednem 
pa ustanavljajo zakotne špel-
unke, kjer se ljudje vsak dan 
do blaznosti napijejo najslab-
šega fuzelna. 

Guverner v državi Maine je 
posten in vesten mož, ter ze-
lo zmeren pivec. In glejte kaj 
pravi ta človek. Država Maine 
je, kakor znano suha. Nobene 
gostilne ni v celi državi. Ven-
dar pošljejo ekspresne družbe 
vsako leto v to državo 2 mi-
lijona galon žganja. Toda to 
l e ni vse. Ekspresne kompa-

? Bije plačujejo v državi Maine 
prohibicijonistom velike svote 
penarjatl Zakaj? Zato, da vo-
deni fanatiki lahko pridigajo 
po državi proti pijači, proti sa-
loonom. Ekspresne družbe pa 
delajo velikanske profite, ker 
poliljajo v državo opojno pija-
č o ! Tako so torej vodeni blaz-
neži plačani z onim denarjem, 
ki ga ljudstvo izmeče za žga-
nje, dočim sami vedno kričijo 
proti žganju! 

Kjer je pijača prepovedana, 
/tam so ljudje prisiljeni, da 
V, »kri ve j pijejo. In kakšno žgar 

nje dobivajo ti ljudje? Najslab-
ši, najbolj strupeni fuzel, ki 
ga morejo izdelati kompanije. 
Ljudje ne vpraiajo, kakšen iz-
delek je, pač pa vprašajo, če 
je veliko žganja na razpolago. 
Zločinci, ki kršijo postavo in 
skrivej utihotapljajo žganje, 
morajo to prodajati, kar se da 
najlaglje skriti. Radi prodaja-
lo žganje, gin in dr. Raditega 
pa temperenčniki naravnost 

povzročajo največ pijanosti. • * * 

Prej je bila pijanost v Zje-
dtaljenih državah veliko bolj 
razširjena kot je dane?. Tedaj 
je bila narodna pijača Ameri-
kancev žganje. Takoj potem 
pa, ko se je ustanovilo mnogo 
tovaren za pivo, pa se je pi-
janost znižala. Upeljava lahkih 
vin in zasaditev trt je tudi 
zmanjšalo pijanost. 

Sedaj pa pridejo dobromi-
slečl, toda nevarni anti-saloo-
narji in zopet povečujejo pija-
nost s tem, da kričijo proti 
pivu in vinu, in silijo one, ki 
hočejo piti, da pijejo žganje. * * * 

Če ne bi bilo prohibicijoni-
t stov v Ameriki, tedaj bi bilo 

za 50 odstotkov manj pijano-
sti kakor jo je. Ali ni narav-
nost smešno, da na primer v 
državi kakor je Maine, kjer 
ni nobenega saloona, je več 
pijancev po številu prebivalst-
va, k»kor v„ Chica^i, kjer so 
salooni noč in dan>t>dprti? 

Če bi naložili na žganje vi-
sok davek in na vse druge ze-
lo alkoholne pijače, in če bi 
zmanjšali davek na pivo, tedaj 
? f pijanost kmahi postala manj-
ša in bi bila tekom ene gene^ 
racije odpravljena. Vodeni fa-
natiki so rovali toliko časa, 
dokler ni bila kantina pri vo-
jakih odpravljena. Kaj so bile 
posledice? Vojakov je vedno 
več pijanih, nerednih V službi 
m čimdalje jih več pobegne, 
ker se bojijo kazni radi pija-
nosti. Prej se v kantini niso 
aio^Ii napiti, ker jim niso do-
volili, Kantina je bila nekak 
klub vojakov. In hinavski kon-
gTfsmani, nahujskani od ne* 

• kaj starih babnic in nevednih 
" fanatikov, so odpravili kantino. 

In ti kongresmani so sedaj od-
govorni za pijanost v vojašni-
cah, za dezertacijo, za pijanost 
v vojaških zavodih, katere prej 
ni bilo. 

Človek, ki o gotovih stva-

( reh resnico pove, ni priljub-
ljen. Toda treba je, da se o 
vsaki stvari govori resnici. 
In resnica o prohibicijonistih 
je iledeča: Prohibicija je za-
vživanje žganja v Zjedinjenih 

' dr/avah pomnožila. Prohibici-
ja je povečala število pijancev 

' v ŽjcJinjenih državah. Prohi-
1 ucija brani prodajati pijače, ki 

•r/.omur ne škodujejo. Prohi-
bicija pomeni povečanje pijan-
stva. !n oni, ki so resnično pro-

! ti pijanosti in proti žganju, bi 
morali biti največji nasprotniki 
p r o h i b i c i j e . 

'.\a to bi se morali ozirati 
naši postavodajalci. Iz slabe 
navade sc lahko naredi slabša 
navada'. Kdor je pil pivo, la-
hke- naenkrat pije žganje. In 
iedor pije žganje, bo užival 
kmalit morfij, in njegovi dnevi 
>o šteti. 

Mi smo dobili našo kulturo 
od Grkov in Rimljanov. Ti na-
-odi niso bili vdani brezmejni 
pijači, pač pa so bili zmerni 
pivci. Toda nobenega človeka 
M: ne more s postavo prisiliti, 
k;tj naj pije. Vzgoja , boljši živ-
Ijenski pogoji, večja udobnost, 
moraličen upljiv, to so moči, 
ki delujejo proti pijanosti. Pro-
hibicija pa je naredila pivo- ] 
pivce v žganje-pivce. 

Prohibicija je postala še v 
vsaki državi prokletstvo in pr- ' 
vi ter največji vzrok pijanosti, j 

u 
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Kratki dnevi so odločeni, da < 
odidete na bojišče kot 1 

ena armada in volite ' 
tam v svojo | 

korist. < 

' 1 

v 

- ' Č a s poteka, vedno bolj se ' 
približujejo dnevi, ko se bo ! 
odločilo, ali bo država Ohio še 1 

v nazadnjaških vrstah ali bo 
šla naprej po poti napredka. 1 

Odločilo se bo, ali imajo kapi-
talisti Še pravico delati z de-
lavcem kot dosedaj ali postane 
delavec spoštovana glava v , 
človeški družbi. Odločilo se bo 
ali dobi uboga udova in njeni 
otroci kaj denarja od pobitega 
moža. ali ostane še zanaprej 
v revščini in siromaštvu. Slo 
se bo pri teh volitvah za naj-
večjo korist delavca, in če bo-
dejo volitve, zmagonosne za 
delavca, tedaj se bo nehalo 
tudi pol njih trpljenja »n brid-
kosti. Volitve, kakor se bo-
bodejo vršile 3. septembra v 
Ohio, takih volitev niso imeli 
nikjer prej na svetu, Država 
Ohio koraka v tem ozinj pre-
va med drugimi. Toda te voli-
tve imajo svoje velike nasprot-
nike. K d o so ti sovražniki, ki 
se borijo, da bi ustavne toč-
ke 3. septembra ne bile spreje-
te? Vsi kapitalisti, največji de-
lavski sovražniki, goljufivi kri-
minalni advokatje, vsa strast 
in zloba zlodjev v človeški 
družbi, vsi ti so se zarotili, da 
morajo volitve propasti, da se 
delavec ne sme zbuditi iz svo-
jega spanja, da naj živi naprej, 
kakor je dosedaj živel. Toda 
moti se ta stara garda, če mi-
sli, da bo šla preko delavca na 
zmago. Dovol j so danes pod-
učeni širom države, da bodejo 
korakali vsi naprednaki in za-
vedni državljani na volišče ter 
tam oddali svoj glas v največjo 
lastno korist in za druge ro-
dove. Ali morete ostati mrtvi 
in brezbrižni ko se gre vendar 
za vašo bodočnost, za vaše že-
ne in otroke, za vaše trpljenje, 
za rane in za vašo smrt? Ne, 
vi'morate na volišče, ker če ne 
greste, niste vredni, da imate 
papirje. _ 

I z Gorice poročajo, da je go-
riški mestni magistrat zvišal 
takse na trgu in zadal s tem 
bbčuten udiarec okoličanskim 
prodajalcem svojih poljskih 
pridelkov. Res je, da so s tem 
udarjeni tudi laški posestniki, 
toda še bolj občutijo to novo 
odredbo Slovenci, ker so v 
pretežni večini. Vsi, tudi laški 
listi, so silno ogorčeni in za-
bavljajo čez brezobzirno me-
stno gospodarstvo v Gorici. — 
Pomanjkanje vode v Gorici je 
Še vedno nevarno. Vsi vodovo-
di so na ukaz magistrata po-
noči zaprti. Tudi ta greh teži 
na ramah mestnega gospodar-
stva, ki bi bilo že davno lah-
ko rešilo mestno vodovodno 

\ 

vprašanje. Vse kaže, da bo tre-
ba na gorskem magistratu v 
kratkem korenite premembe. 
—- Laske dirke, katere je ho-
telo prirediti laško društvo 
"Audax'Todistico Italiano" v 
Veledromu v Gorici, so prepo-
vedane. Teh dirk se je ude-
ležilo tudi več laških društev. 
Vzrok prepovedi je javni mir 
in red. 

Samomor pri vojakih. V 
Gyuli se je 22 letni honvedski 
enoletni prostovoljec EEmrih 
Bellenta ustrelil s svojo služ-
beno puško. Govore, da se je 
ustreil, ker ga je stotnik pre-
več šikaniral. Zadevo preiskuje 
avditor. 

Najnovejše za rojake 

Jedini nad rojak v Ameriki je 
dobil priznanje od vlade iz Wa-
shingtona, da ima najboljša 
zdravila kakoršnih se ni bilo. 
Alpen tinktura, od katere v 3 
dneh prenehajo lasje izpadati 
>n v 6 tednih lepi, gosti lasje 
popolnoma zrastejo in ne bodo 
več izpadali in ne si veli. Alpen 
pomada, od katere moškim v 
6.tednih krasni brki in brada 
popolnoma zrastejo in ne bodo 
odpadli in ne siveli. Revmati-
zem, kostibolj, trganje v rokah 
nogah in knžicah, vam v 14 
dneh popolnoma • odpravim. 
Vsakovrstne rane opekline 
kurja očesa, bradovice, potne 
noge, ozebline in vse druge sli-
čne bolezni se pri meni hitro 
ozdravijo. Cenik pošljem za-
stonj ali pa pridite osebno. 

J A K O B W A C H C I C , 

109a E. 64 Street. 
C L E V E L A N D , O H I O . 

isiooooof) iKfflf l iwin n n n r -

r e e l i n g riv w r r y W v 

Kapadi influence, ka- B^gf 
filjft ali bolečin v žlezah • 
vsled velikega Q f c J 
dela izginejo, Co « M H r B 
bodet« imeli vedno VgL 

Dr. ,,mL 
HttinitidHJ 
painhBt 

expellerB 
v svoji hiši in 6e H f ^ A 
ga bodete rabili w 

po predpisih. 25c. in 50o. stekle-
nice v lekarnah. Čuvajte se V ponaredb. 

J F T F . * I K S T I . 4 eo.. m 11. i « . 1 v. 

&J [A] Dr. Btehterj.v. Congo Pllal. otajtajo. 
<»e. >11 fiOe. > , j • 

Najboljši naročnik je oni, ki 
vestno vaelej prebere ves list, 
ga priporoča drugim in vselej 
ob čaau ponovi naročnino. Ali 
ste jo l e plačali? 

I — j s Anstro-Americana 
s. s. co. i 

j; D l r e k t a « T o k n f a m e d -i-
N e w Y o r l - own I n ^ 
A v a t r o - O i r r ' k o ; j; 

NIZKE CENE. ! f H > ' , (. 
V> Fina podvorba, električna 
V> luč, izvrstna kuhinja, pros-
3 > t o vino, kabine tretjega raz- ; f 
4 reda n a ladiji Kaiser Franc ; f 
t Joseph I. in Martha Wa-
h • shington. Govorijo se vsi ;[ 
4 avstrijski jeziki. ; [ 

*; Kompanya ima slede?« dTOvijake: ! I 
4 - Kaiaer Frani Joseph I., Martha ; j; 
J; Washington. Laara, Aliea, Argm-
j; tina, Ocenia, in novt ladije se le 
H • delajo. Za TSC podrobnosti se obr- ; £ 
4! nite na generalne agente. 

j| Phelps Bros. & Co.;[ 
j; 2 WMtoiio« St New fort, N.I. f 

. ali pa na prignane agente ' || 
j ; T Z. D. in Canada 

i E N T I R E L Y N E W 

^^Oo^ARETTES 

i z »alena«t i 

t U r f k e g a l l S L T n T r m včinki , 
d U h a n * i Ptkc in 

r M e i B f | | l , cvetlice 
I i ^ J & ^ ^ t 1 : vviaki 

1 t t / S ^ * * " ? {lutUki 

aa TM I I W S r i W ll1 

kadilce B g ^ S ^ ^ r 5 NEBO 
V f Cffarsttas 

\ S o z«. I O . 
SE PRODAJAJO POVSOD. 

Poskusite eno škatlo in prepričajte se 
IS" 1 Sstenult ptički ln cvetlice dcl<|o lepe blazine. 

I*. LORILLANO CO. 

Skoro vsakdo 
rabi plin. 

Skoro v i a k a družina v Cleveland« rabi plin, 

v hiši in trgovini. 

Zaka] ? 
Ker plin je cenejSi kot premog ali les, 

ne dela nesnage v hiši, 

se hitro prilge in ugasne, 

hrani denar, čas in udobnost. 

Če ne rabite plina, pridite v na i urad in po-

vejte, kaj hočete imeti. 

The 
East Ohio Gas Company 

1447 EAST 6th STREET 

A'- J . .!-•>• Wl'.. L '..Bi- I & £>. Ml. 

rristno rater Kneipovo zara-

f ' . • X § ' 5j.~|ft jsi.'sv i > Hi 1 J '' \' *,> jS 

^ in ^ 

Pristen domač brinjevec, 

delan iz importiranih staro-krajskih 
brinjevih jagod, dobite samo pri iz-
delovateljih, pri prvi 

slovenski druž-
bi za prodajo opojnih pijač na 
debelo. 

THE 
OHIO BRANDY DISTILLING 

COMPANY. 
6102-6104 ST. CLAIR AVE. 

CLEVELAND, O. 

' ' " • " • .Cv * 
' 1 »• ' 

Manj gostilen! 

Poštene gostilne! 
• * < * ' • ' ,'f.w 

Nobenih špelunk več! 

Samo pošteni prostori. 

To se bo doseglo, če gla-

sujete 3 . septembra za licen-

ziranje gostilen in sicer tam, 

kjer stoji "Yes". 
' • (B • ."'j ' t* '" ti C i i 


